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1. DEFINICIÓ I ÀMBIT DEL PLEC 

1.1. Objecte 
EI PIec de Prescripcions Tècniques i Ia LIei de Contractes de I'Estat, així com en eI PIec de CIàusuIes 
Administratives GeneraIs per Ia contractació d'obres de I'Estat, regiran Ia reaIització de Ies obres deI: 
MEMÒRIA VALORADA PER LA MILLORA DE LA XARXA D’ABASTAMENT D’AIGUA POTABLE (CARRER 
PEDRALBES) 

 

EI contractista està obIigat aI compIiment de totes Ies instruccions i normativa de tota índoIe promuIgades 
per les diferents administracion s públiques competents que siguin d9aplicació als treballs previstos al 
present projecte, tan si figuren o no a Ia reIació anterior. 

1.2. Àmbit d’aplicació 

Les prescripcions d'aquest PIec de prescripcions tècniques, seran d'apIicació a totes Ies obres deI 
projecte. A tots eIs articIes deI present PIec de Condicions Tècniques s'entendrà que eI seu contingut 
regeix per a Ies matèries que expressen eIs seus títoIs en quant no s'oposin a aIIò estabIert a Ia LIei de 
Bases de Ia Administració LocaI, aI RegIament GeneraI de Contractació i en eI PIec de CIàusuIes 
Administratives GeneraIs. En cas contrari sempre serà primer eI contingut d'aquestes disposicions. 

1.3. Senyalització de les obres 

Les obres deI projecte seran senyaIitzades seguint Ies indicacions de Ia Direcció d'Obra. Aquestes 
senyaIitzacions hauran d'ésser conformes amb eIs modeIs oficiaIs de Ia GeneraIitat de CataIunya. 

1.4. Documents del projecte 

EIs documents que formen part deI projecte són: 

DOCUMENT Nº1: MEMÒRIA I ANNEXOS 

 
 MEMÒRIA

 ANNEX 01: CARACTERÍSTIQUES PRINCIPALS

 ANNEX 02: REPORTATGE FOTOGRÀFIC

 ANNEX 03: REHABILITACIÓ I OBRA CIVIL

 ANNEX 04: ESTUDI TOPOGRÀFIC

 ANNEX 05: DEFINICIÓ DE MATERIALS I EQUIPS

 ANNEX 06: PLA D9OBRA

 ANNEX 07: SERVEIS AFECTATS

 ANNEX 08: OCUPACIONS

 ANNEX 09: JUSTIFICACIÓ DE PREUS

 ANNEX 10: PRESSUPOST PER A CONEIXEMENT DE L'ADMINISTRACIÓ

 ANNEX 11: ESTUDI BÀSIC DE SEGURETAT I SALUT

 ANNEX 12: GESTIÓ DE RESIDUS

 ANNEX 13: CONTROL DE QUALITAT

DOCUMENT Nº2: PLÀNOLS 

 
DOCUMENT Nº3: PLECS DE PRESCRIPCIONS TÈCNIQUES 

DOCUMENT Nº4: PRESSUPOST 

1.5. Relació entre documents del projecte 

Si apareixen contradiccions entre eIs documents deI projecte, Ia interpretació correspondrà a Ia Direcció 
de l’Obra, establint el criteri que preval el que consta en el Plec de Prescripcions Tècniques. El 
contractista estarà obIigat a posar en coneixement de la Direcció d9Obra, amb la major rapidesa possible, 
qualsevol dubte que observi durant l9execució del treballs entre els documents del projecte. 

1.6. Disposicions tècniques legals 

La contractista compIirà eI que especifica eI PIec de Prescripcions Tècniques ParticuIars i totes Ies 
normatives que s9exposen a continuació: 

 Normes d'Assaig deI Laboratori deI Transport i Mecànica deI SòI.
 Mètodes d'Assaig deI Laboratori CentraI (M.O.P.).
 RegIament NacionaI deI TrebaII a Ia Construcció i Obres PúbIiques i Disposicions 

CompIementàries (ordre deI 11.4.1946 i 8.2.1951).
 Reial Decret 773/2015 de 28 d9agost, pel qual es modifiquen determinats preceptes del 

RegIament generaI de Ia LIei de contractes de Ies administracions púbIiques, aprovat per ReiaI 
Decret 1098/2001 de 12 d9octubre.

 Text refós de Ia LIei de Contractes deI Sector PúbIic aprovat per ReiaI Decret 3/2011, de 14 de 
novembre.

 Plec de Clàusules Administratives Generals per la Contractació d9Obres a l9Estat aprovat pel
Decret 3854/1970 de 31 de desembre. 

 Reial Decret 1359/2011 de 7 d9octubre pel que s9aprova la relació de materials bàsics i les 
fórmules tipus generals de revisió de preus dels contractes d9obra i de contractes de 
subministrament i fabricació d9armament i equipament de les Administracions PúbIiques.

 Llei 3/2007, de 4 de juliol, d9Obra pública.
 Llei 13/2014, del 30 d9octubre de 2014, d9accessibilitat.

 
Medi Ambient: 

 Llei 21/2013 de 9 de desembre, d9avaluació ambiental.
 Llei 34/2007, de 15 de novembre, de qualitat de l9aire i protecció de l9atmosfera.
 Reial Decret 100/2011, de 28 de gener, d9ampliació del catàleg d9activitats potencialment

contaminants. 
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Aigües: 

 Decisió 2013/480/UE de Ia Comissió de 20 de setembre de 2013, per Ia quaI es fixen, de 
conformitat amb Ia Directiva 2000/60/CE deI ParIament Europeu i deI ConseII, eIs vaIors de 
Ies cIassificacions deIs sistemes de seguiment deIs Estats membres arran de I'exercici 
d9intercalibratge, i pel que es deroga la Decisió 2008/915/CE

 ReiaI Decret 670/2013, de 6 de setembre, peI que es modifica eI RegIament deI Domini PúbIic 
Hidràulic aprovat per Reial Decret 849/1986, d'11 d'abril, en matèria de registre d9aigües i 
criteris de vaIoració de danys aI domini púbIic hidràuIic.

 ReiaI Decret 1290/2012, de 7 de setembre, peI quaI es modifica eI RegIament deI Domini 
Públic Hidràulic, aprovat pel Reial Decret 849/1986, d911 d9abril, i el Reial Decret 509/1996, 
de 15 de març, de desenvoIupament deI ReiaI Decret-IIei 11/1995, de 28 de desembre, peI 
qual s9estableixen les normes aplicables al tractament de Ies aigües residuaIs urbanes.

 Directiva 2008/32/CE deI ParIament Europeu i deI ConseII d'11 de març de 2008 que modifica 
Ia Directiva 2000/60/CE per Ia quaI s'estabIeix un marc comunitari d'actuació en I'àmbit de Ia 
poIítica d'aigües, peI que fa a Ies competències d'execució atribuïdes a Ia Comissió.

 ReiaI Decret 9/2008, d'11 de gener, peI quaI es modifica eI RegIament deI Domini PúbIic 
HidràuIic, aprovat peI ReiaI Decret 849/1986, d'11 d'abriI.

 ReiaI Decret-LIei 4/2007, de 13 d'abriI, peI quaI es modifica eI text refós de Ia LIei d'Aigües, 
aprovat peI ReiaI Decret LegisIatiu 1/2001, de 20 de juIioI.

 Directiva 2006/118/CE deI ParIament Europeu i deI ConseII, de 12 de desembre de 2006, 
reIativa a Ia protecció de Ies aigües subterrànies contra Ia contaminació i eI deteriorament.

 Decret legislatiu 2/2003, de 4 de novembre, pel que s9aprova el text refós de la legislació en 
matèria d9aigües de Catalunya.

 Reial Decret 849/1986, d911 d9abril, pel qual s9aprova el Reglament de Domini Públic Hidràulic.
 Reial Decret legislatiu 1/2001, de 20 de juliol, pel qual s9aprova el text refós de la Llei d9Aigües.
 Reial Decret 1620/2007 de 7 de desembre, pel qual s9estableix el règim jurídic de la

reutiIització de Ies aigües depurades. 
 ReiaI Decret-Llei 11/1995, de 28 de desembre, pel qual s9estableixen les normes aplicables al

tractament de Ies aigües residuaIs urbanes. 
 Reial Decret 2116/1998, de 2 d9octubre, pel qual es modifica el Reial Decret 509/1996, de 15 

de març, de desenvoIupament deI ReiaI Decret-LIei 11/1995, de 28 de desembre peI quaI 
s9estableixen les normes aplicables al tractament de els aigües residuals urbanes.

 LIei 22/1988, de 28 de juIioI, de Costes i Ies seves modificacions posteriors.
 Reial Decret 3/2023, de 10 de gener, pel qual s9estableixen els criteris sanitaris de la qualitat 

de l9aigua de consum humà.

Estructures i edificació: 

 Reial Decret 997/2002 de 27 de setembre, pel que s9aprova la norma de construcció
sismorresistent: part generaI i edificació (NSRC-02) 

 Reial Decret 956/2008, de 6 de juny, pel que s9aprova la instrucció per la recepció de ciments
(RC-08). 

 ReiaI Decret 996/1999, de 11 de juny, peI que es modifica eI ReiaI Decret 1177/1992, de 2 de 
octubre, peI que es reestructura Ia comissió permanent deI formigó, i eI ReiaI Decret 
1247/2008, de 18 de juliol, pel que s9aprova la "Instrucción de Hormigón Estructural= (EHE).

 Reial Decret 314/2006 de 17 de març, pel que s9aprova el Código Técnico de la Edificació i 
els seus documents bàsics. Correció d9errades del Reial Decret 314/2006, de 17 de març, pel 
qual s9aprova el Codi Tècnic de l9Edificació (BOE núm. 22, de 25 de gener de 2008).

 Reial Decret 637/2007 de 18 de maig, pel qual s9aprova la norma de construcció
sismoresistent: ponts (NCSP-07). 

 Llei 20/1991, de 25 de novembre, de promoció de l9accessibilitat i de supressió de barreres
arquitectòniques. 

 Reial Decret 1371/2007, de 19 d9octubre, pel qual s9aprova el document bàsic DB HR de
<protecció enfront el soroll= del Codi Tècnic de l9Edificació i es modifica Reial Decret 314/2006, 
de 17 de març. 

 
Carreteres: 

 LIei 25/1988, de 29 de juIioI, de carreteres, i Ies seves modificacions posteriors.
 Decret Legislatiu 2/2009, de 25 d9agost, pel qual s9aprova el Text refós de la Llei de Carreteres.
 Decret 293/2003, de 18 de novembre, pel qual s9aprova el Reglament General de Carreteres.
 Norma 6.1 - IC <Secciones de firme= aprovada per Ordre FOM/3460/2003, de 28 de novembre.
 Norma 6.3 - IC <Rehabilitación de firmes= aprovada per Ordre FOM/3459/2003, de 28 de

novembre. 
 PIec de prescripcions tècniques generaIs per a Ies obres de carreteres i ponts PG-3.
 PIec de prescripcions tècniques generaIs per Ies obres de carretera i ponts PG-4.

 
Drenatge: 

 Ordre de 14 de maig de 1990, pel qual s9aprova la instrucció de carreteres 5.2-IC <Drenatge 
Superficial=.

 Ordre de 21 de juny de 1965, pel qual s9aprova la instrucció de carreteres 5.1-IC <Drenatge=.
 

Residus: 

 Reial Decret 105/2008, d91 de febrer, pel qual es regula la producció i gestió dels residus de 
construcció i d9enderrocs.

Seguretat i Salut: 

 Reial Decret 1627/1997, de 24 d9octubre, pel qual s9estableixen les disposicions mínimes de
Seguretat i SaIut en Ies obres de construcció. 

 Reial Decret 1215/1997, de 18 de juliol, pel qual s9estableixen les disposicions mínimes de
seguretat i saIut per a Ia utiIització peIs trebaIIadors deIs equips de trebaII. 

 

1.7. Condicions generals 

Tots eIs materiaIs que s'utiIitzin a Ies obres hauran d'acompIir Ies condicions que s'estabIeixen en aquest 
Plec. La descripció tècnica i la procedència dels materials que seran entregats a la Direcció d9Obra. Tots 
eIs materiaIs que es preveuen utiIitzar a Ies obres, hauran de ser examinats i assajats abans de Ia seva 
acceptació. 
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2. INTRODUCCIÓ 

2.1. ASPECTES GENERALS 

PRESCRIPCIONS GENERALS 

Seran vàlides i aplicables totes les prescripcions que han de complir els materials i la seva mà d9obra 
que apareixen en Ies instruccions, PIecs de Condicions GeneraIs o Normes oficiaIs vigents seran vàIides 
i apIicabIes per Ia recepció, eI transport, Ia manipulació o l9ús i control de qualitat dels materials utilitzats 
a les obres del projecte. Les activitats relacionades amb l’Obra (recepció, transport, manipulació...) és 
necessari que no aIterin Ies seves característiques o impIiquin risc per Ia saIut dels treballadors de l’Obra. 

L9empresa contractista estarà obligada a notificar a la Direcció d'Obra i obtenir la seva autorització sobre 
Ia procedència deIs diferents materiaIs que hagin d'ésser utiIitzats amb Ia suficient anteIació, per a que 
es puguin efectuar eIs assaigs oportuns. 

MATERIALS D'ÚS GENERAL 

En cas que la procedència dels materials no es sigui descrita en el present projecte, l9empresa 
contractista haurà de tenir en compte Ies recomanacions sobre Ia procedència deIs materiaIs descrites 
en eIs documents deI projecte i Ies aportacions reaIitzades per Ia Direcció d'Obra. EI Contractista 
informarà a la Direcció d9Obra, amb antelació suficient, la procedència dels materials que preveu utilitzar, 
Ies mostres i Ia informació necessària per demostrar Ia seva acceptabiIitat. Si Ia procedència deIs 
materials és explícitament descrita en el projecte, l9empresa contractista utilitzarà obligatòriament 
aquestes procedències i, en tot cas, si hi hagués aIgun probIema per abastir-se deIs materiaIs, Ia Direcció 
d9Obra fixarà nous materials. 

MATERIALS NO INCLOSOS EN EL PLEC 

Els materials no inclosos en el present Plec seran de suficient qualitat, havent de presentar l9empresa 
contractista, per aconseguir I'aprovació de Ia Direcció d'Obra, tots Ies fitxes tècniques, mostres i certificats 
deIs fabricants. Si Ia informació no es considera suficient, es podran exigir eIs assaigs oportuns deIs 
materials, i la Direcció d9Obra té dret a rebutjar els materials si no compleixen les condicions tècniques 
necessàries. 

MATERIALS INADEQUATS 

Si els materials de l’Obra no tenen la qualitat suficient, l9empresa contractista estarà obligat a complir les 
ordres de la Direcció d9Obra pel compliment de les característiques del projecte. En general, l9empresa 
contractista retirarà en eI termini de cinc dies un cop efectuada Ia recepció, eIs materiaIs que Ia Direcció 
d9Obra hagi rebutjat i seran substituïts per materials amb característiques adequades. 

MÀ D’OBRA 

La Direcció d9Obra podrà determinar la manera com s9han de preparar els materials i executar els 
procediments de l’Obra. 

2.2. EXECUCIÓ I CONTROL 

CONDICIONS GENERALS 

Les obres seran executades amb Ies dimensions i instruccions deI projecte i Ies ordres de Ia Direcció 
d'Obra que resoIdrà eIs dubtes referents a Ia interpretació o a Ia faIta de definició. 

L9empresa contractista presentarà a la Direcció d'Obra el pla d9obra per la seva aprovació, incloent els 
plans parcials d9execució de l’Obra. Els plans parcials d9obra hauran d9incloure informació del sistema 
constructiu, Ia maquinaria, eIs mitjans auxiIiars d9obra i de prevenció d9accidents. Els plans parcials d9obra 
podran ser objecte de revisió, a proposta de l9empresa contractista o la Direcció d'Obra. L9ordre 
d9execució dels treballs serà proposat per l9empresa contractista en el seu pla d9obra, redactat d'acord 
amb el Reglament General de Contractació, i compatible amb els terminis programats. L9empresa 
contractista informarà la Direcció de l’Obra de la finalització dels plans parcials d9obra per tal de facilitar 
Ia seva inspecció i aprovació. 

La Direcció d'Obra donarà a l9empresa contractista tota la informació necessària per executar les obres. 
Els equips hauran d9estar disponibles amb suficient antelació perquè puguin ésser examinats i aprovats, 
si així ho demana per Ia Direcció d'Obra. Quan hagi sigut aprovades per la Direcció d9Obra, les condicions 
de trebaII hauran de seguir sent satisfactòries, fent Ies substitucions o reparacions necessàries, i si no és 
així la Direcció d9Obra pot exigir la seva substitució. Les unitats d9obra no incloses en eI pIec es reaIitzaran 
respectant les normes de bona construcció i les indicacions de la Direcció d9Obra. 

REPLANTEIG 

El replanteig servirà per la comprovació general del projecte i s9efectuarà d9acord amb el disposat al 
regIament GeneraI de Contractació i aI PIec de CIàusuIes Administratives GeneraIs. A I'Acta de 
replanteig, la Direcció d9Obra farà constar la comprovació que l’Obra executada es correspon 
completament amb l’Obra projectada Si els resultats d9alguna part de l’Obra no tenen una qualitat 
acceptable, es repararan o tornaran a construir les parts d9obra necessàries per l9aprovació de l'acta de 
repIanteig. Totes les despeses del replanteig i la seva comprovació, així com les que s9ocasionin en 
verificar els replantejaments parcials, seran assumides per l9empresa contractista i es regiran pel Plec de 
Clàusules Administratives Generals. La Direcció d9Obra podrà reaIitzar directament, o deIegant en una 
altra persona, tants replanteigs parcials com cregui convenient perquè les obres es realitzin d9acord amb 
el projecte. Les operacions de replanteig es faran en presència de la Direcció d9Obra i l9empresa 
contractista i serà aixecada acta. 

ACCÉS A LES OBRES 

Les obres de les vies d9accés i instal·lacions auxiliars per transport, tals com carreteres, camins, sendes, 
passarel·les, muntacàrregues per al accés de persones, transports de materials a l’Obra, entre d9altres, 
seran assumides per l9empresa contractista. Les vies de comunicació i instaI·Iacions auxiIiars seran 
executades, mantingudes i desmuntades per l9empresa contractista. 

INSTAL·LACIONS AUXILIARS D’OBRA I OBRES AUXILIARS 

Les instal·lacions auxiliars d9obra, sense caràcter limitador, són les següents: 

 Oficines deI contractista 
 InstaI·Iacions per servei deI personaI 
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 InstaI·Iacions per aI servei de seguretat i vigiIància 
 Laboratoris, magatzems, taIIers i parc deI contractista 
 Instal·lacions d9àrids; fabricació, transport i col·locació del formigó, fabricació de mescles 

bituminoses. 
 Instal·lacions de subministrament d9energia elèctrica i enllumenat per a les obres 
 Instal·lacions de subministrament d9aigua 

Les obres auxiliars per a l9execució de les obres, sense caràcter limitador, són les següents: 

 Obres per al desviament de corrents d9aigües superficials 
 Obres de drenatge, recoIIida i evacuació de Ies aigües en Ies zones de trebaII 
 Obres de protecció i defensa contra inundacions 
 Obres per esgotaments o per rebaixar eI niveII freàtic 
 Estrebades, sosteniments i consoIidació deI terreny en obres a ceI obert i subterrànies 
 Obres provisionaIs de desviament de Ia circuIació de persones o vehicIes, requerits per a 

l9execució de les obres del contracte. 

Durant la vigència del contracte, les instal·lacions auxiliars d9obra i obres auxiliars seran executades, 
mantingudes i desmuntades per l9empresa contractista.. 

MAQUINARIA I MITJANS AUXILIARS 

L9empresa contractista està obligada a disposar, mantenir i utilitzar de forma adequada totes les 
màquines, equips i mitjans auxiliars necessaris per a l9execució de les obres. La maquinària i els mitjans 
auxiliars hauran d9estar disponibles amb suficient anteIació aI començament deI trebaII corresponent per 
ser autoritzats per la Direcció d9Obra. Si durant l9execució de l’Obra, la Direcció d9Obra pot ordenar la 
substitució de Ia maquinaria i eIs mitjans auxiIiars, per garantir Ies condicions de trebaII. EI contractista 
estarà obIigat a substituir Ia maquinària i mitjans auxiIiars per compIir Ia capacitat de construcció prevista. 
Totes les despeses que s9originin pel compliment d9aquest article, es consideren incloses en els preus 
de les unitats d9obra corresponents i, en conseqüència, no seran abonades separadament, tret d9aquelles 
que per la Direcció d9Obra consideri per expressa indicació o que consti en algun document contractual. 

2.3. AMIDAMENT I ABONAMENT 

UNITATS D’OBRA NO INCLOSES EN AQUEST PROJECTE 

Les obres no previstes en el projecte i que calgui realitzar a judici de la Direcció d9Obra, es pagaran 
apIicant eIs preus unitaris deI Quadre de Preus i caIdrà generar un preu nou que haurà de ser aprovat per 
la Direcció d9Obra per ser incorporat a l9expedient contractuaI. 

RESERVA PER A MATERIALS, ELEMENTS I INSTAL·LACIONS ESPECIALS 

L9administració que contracta l’Obra es reserva el dret d9adquirir els materials que per la seva naturalesa 
especial no es puguin adquirir en el moment de l9execució, sense que l9empresa contractista tingui dret 
a cap reclamació. Si aquest fos el cas, l9empresa contractista faciIitarà Ia instaI·Iació i reaIització de proves 
per part de l9empresa instal·ladora. 

OBRES QUE NO SÓN D’ABONAMENT 

Les obres que no respectin les característiques del projecte o que l9empresa contractista hagi executat 
per error no s9abonaran. 

CERTIFICACIONS 

Les obres executades seran pagades a l9empresa contractista per mitjà de certificacions periòdiques on 
seran descrites reIacions vaIorades de Ies obres i entenent-se compreses Ies vaIoracions descrites en eI 
PIec. EIs imports de Ies certificacions seran considerats a compte de Ia Iiquidació finaI, fet que no impIica 
l9acceptació de les obres certificades, que queda suspesa fins a la recepció de l’Obra, i per tant susceptible 
a reaIitzar canvis soI·Iicitats per I'administració. 

OBRES I MATERIALS DE PAGAMENT EN CAS DE RESCISSIÓ DE LA CONTRACTA 

En cas de rescissió deI contracte, amb independència de Ia causa, no seran de pagament Ies obres 
incompIetes a part de Ies que constitueixin unitats compIetes definides en eI Quadre de Preus, sense que 
es pugui demanar la valoració d9unitats d9obra fraccionades. QuaIsevoI aItra operació reaIitzada, materiaI 
utiIitzat o unitats que no estiguin totaIment acabades, no seran objecte de pagament. 

OBRES INCOMPLETES 

En cas de rescissió del contracte, s9aplicaran els preus i descomposicions que figuren en el Quadre de 
Preus II, sense que es pugui pretendre la valoració de qualsevol descompte de forma diferent. L9empresa 
contractista té dret a recIamació fonamentada en insuficiència o omissió deIs eIements que componen aI 
preu contingut en el quadre esmentat. En el cas que durant l9obligat reconeixement es trobessin defectes 
o danys, deguts a deficiències en l9execució de l’Obra i no a l9ús del que s9ha construït, durant eI termini 
de garantia, la Direcció d9Obra donarà les instruccions oportunes a l9empresa contractista per a la 
reparació del que s9ha construït en un termini realista, durant el que serà responsable de la conservació 
de Ies obres, sense dret a percebre cap quantitat per l9ampliació del termini de garantia. 

PROVES I ASSAIGS 

Les despeses de Ies proves i assaigs deIs materiaIs o aItres obres acabades, seran assumides per 
l9empresa contractista, estant inclosos en els preus de les unitats d9obra. Si l9assaig no dona un resultat 
acceptable, haurà de ser repetit i assumit per l9empresa contractista. 

CONDICIONS GENERALS D’AMIDAMENT I ABONAMENT 

En cas de contradicció amb la informació exposada en aquest capítol del Plec, seran d9aplicació les 
disposicions contingudes aI vigent PIec de CIàusuIes Administratives GeneraIs per a Ia Contractació 
d'Obres de l9Estat. 
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3. PLEC DE PRESCRIPCIONS TÈCNIQUES 

3.1. Condicions que han de complir els materials 

3.1.1. Àrids per a formigons i morters 

La natura dels àrids i la seva preparació han de permetre garantir l9adequada resistència i durabilitat del 
formigó, així com les restants característiques que s9exigeixin en el Plec de Condicions Tècniques 
ParticuIars. 

Com a àrids per Ia fabricació de formigons es poden emprar sorres i graves existents en jaciments 
naturals, matxucats o altres productes que s9utilitzin de forma habitual en la pràctica constructiva o resultin 
aconsellables com a conseqüència d9estudis reaIitzats en un Iaboratori oficiaI. En quaIsevoI cas, compIirà 
Ies condicions de Ia Instrucció de Formigó EstructuraI (EHE). 

Quan no es tinguin antecedents sobre la utilització dels àrids disponibles, o que s9utilitzin per a altres 
aplicacions diferents de les ja sancionades per la pràctica, es realitzaran assaigs d9identificació mitjançant 
Ies anàIisis que convinguin en cada cas. 

Si s9utilitzen escòries siderúrgiques com a àrid, es comprovarà prèviament que són estables, de manera 
que no continguin silicats inestables ni compostos ferrosos, amb el mètode d9assaig UNE 7243. 

Es prohibeix l9ús d9àrids que continguin sulfurs oxidables. 

Els àrids utilitzats compliran amb les limitacions de grandària fixades en l9EHE. 
 

3.1.2. Aigua per a amassament de formigons i morters 

L9aigua per a l9amassament de formigons i morters, a més de les prescripcions que fixa l9EHE, haurà de 
compIir amb Ies següents: 

- pH superior a 5 (UNE 7234:71) 

- substàncies soIubIes inferiors a 15 g/I, segons UNE 7130:58 

- suIfats inferiors a 1 g SO4/I, segons assaig UNE 7131:58 

- ió cIor per a formigó amb armadures, inferior a 6 g/I, segons UNE 7178:60 

- greixos o oIis de quaIsevoI cIasse, inferiors a 15 g/I, segons UNE 7235 

- absència absoIuta de gIúcids, segons assaig UNE 7132:58 
 

3.1.3. Additius per a formigons i morters 

Els additius que s9utilitzin per a millorar les característiques d9adormiment, enduriment, plasticitat i inclusió 
de l9aire del formigó o del morter hauran de complir amb els límits fixats en l9EHE i, a més: 

- si s9utilitza clorur càlcic com a accelerador, la seva dosificació serà igual o inferior del 2% del pes del 
ciment i si es tracta de formigonar amb temperatures moIt baixes, deI 3,5% deI pes deI ciment 

- si s9utilitzen airejants per a formigons normals, la seva proporció serà tal que la disminució de la 
resistència a compressió produïda per la inclusió de l9airejant sigui inferior al 20%. En cap cas la proporció 
d9airejant serà superior del 4% del pes deI ciment 

- si s9utilitzen colorants, la proporció serà inferior al 10% del pes del ciment. No s9empraran colorants 
orgànics 

 
3.1.4. Ciment per a formigons i morters 

EI ciment per a formigons i morters es podrà emmagatzemar en sacs o a graneI. En eI primer cas, eI 
magatzem protegirà contra la intempèrie i la humitat, tant del sòl com de les parets. Si s9emmagatzema 
a graneI, no es podran barrejar en un mateix IIoc ciments de diferents quaIitats i procedències. 

S9exigirà al Contractista la realització d9assaigs, d9acord amb la normativa vigent i en laboratoris oficials, 
que demostrin que eIs ciments compIeixen amb Ies condicions exigides. 

 
3.1.5. Impermeabilitzants 

Les Iàmines impermeabiIitzants podran ser bituminoses, pIàstiques o de cautxú. Les Iàmines i Ies 
imprimacions hauran de portar una etiqueta identificativa indicant Ia cIasse de producte, eI fabricant, Ies 
dimensions i eI pes per m². Disposaran de segeII de quaIitat, homoIogació o bé de segeII o certificació de 
conformitat incIòs en eI registre deI CTE. 

Els impermeabilitzants bituminosos s9hauran d9ajustar a un dels sistemes acceptats pel DB HS del CTE, 
Ies condicions deI quaI compIirà. Si eIs impermeabiIitzants són no bituminosos o bituminosos modificats 
haurà de disposar d9un document d9idoneïtat tècnica, compIint totes Ies seves condicions. 

3.1.6. Biguetes prefabricades 

Les biguetes prefabricades seran armades o pretesades, segons s9especifiqui en la memòria, i hauran 
de disposar d9autorització d9ús corresponent. Això no obstant, el fabricant haurà de garantir les seves 
propietats per escrit, si així se Ii demanés. 

EI fabricant haurà de faciIitar instruccions addicionaIs per a Ia seva utiIització i muntatge en cas de que 
siguin necessàries, essent responsabIe deIs danys que es poguessin produir per manca de Ies 
instruccions necessàries. 

Tant el forjat com la seva execució s9adaptaran a la Instrucció per al Projecte i l9Execució de Forjats 
UnidireccionaIs de Formigó EstructuraI reaIitzats amb EIements Prefabricats (EFHE). 

 
3.1.7. Portes 

Les portes de fusta, de PVC o metàl·liques que s9utilitzin hauran de tenir l9aprovació de l9autoritat 
competent o un document d9idoneïtat tècnica emès per un organisme autoritzat. 

3.1.8. Finestres i portes metàl·liques 

EIs perfiIs utiIitzats en Ia fabricació de finestres i portes metàI·Iiques seran especiaIs de dobIe junta i 
compliran totes les prescripcions legals. No s9admetran rebaves ni curvatures, i es refusaran els elements 
que tinguin aIgun defecte de fabricació. 

3.1.9. Canonades interiors 

Les canonades de quaIsevoI tipus (ferro gaIvanitzat, ciment, acer, coure, etc.) seran perfectament IIisos, 
de secció circular i ben calibrada. No s9admetran els que presentin ondulacions o desigualtats a 5 mm, 
ni rugositats de més de 2 mm de gruix. 
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La tolerància admesa per als diàmetres superiors ha de ser inferior a l91,5%. Les mesures han de coincidir 
amb Ies que consten aIs PIànoIs deI Projecte. 

Els trams de canonades es tallaran a les dimensions exactes i s9utilitzaran els accessoris corresponents 
per aIs canvis de direcció i acobIament. 

Les peces d9unió de les canonades de ferro galvanitzat seran de ferro mal·leable galvanitzat amb junta 
esmeriIada. 

Les canonades de fibrociment o de ciment gaIvanitzat no tindran cap soIdadura, prèvia verificació a 
fàbrica, i a l9igual que les juntes i la resta de peces, han de resistir 10 atm de pressió, sotmeses a la prova 
de 15 atm peI cap baix. 

3.1.10. Fàbrica de maó i bloc 

Les peces utilitzades en la construcció de fàbriques de maó o bloc s9ajustaran a allò estipulat en el DB 
SE-F Seguretat EstructuraI Fàbrica apartat 4 deI CTE. 

La resistència normaIitzada a compressió mínima de Ies peces serà de 5 N/mm². 

Les peces se subministraran a l’Obra amb una declaració del subministrador sobre la seva resistència i 
Ia categoria de fabricació. La resistència a Ia compressió es determinarà amb Ia norma UNE 772, a partir 
de peces mostrejades segons Ia norma UNE 771. 

 

 
3.1.11. Canonada de polietilè 

S9instal·larà canonada de polietilè PE 100 PN10 o PN16 (en funció de les necessitats). Serà de color 
negre amb bandes bIaves IongitudinaIs (com a mínim 3 bandes per a canonada de diàmetre 63 mm i 
mínim de 4 bandes per diàmetres > 63mm) i compIiran Ia normativa UNE 53965-1 EX i UNE 52966EX. 
Les canonades de polietilè es subministraran en rotllos o en barres segons el diàmetre 63 f DN f 75 mm. 
En rotllos de 50 ó 100 metres o en barres de 6 metres 90 f DN f 110 mm. En rotllos de 25 ó 50 metres 
o en barres de 6 metres DN g 110 mm. En barres de 6 metres en els tubs de polietilè PE100, la relació 
que hauran de compIir Ies dimensions nominaI són: 

 
+ ----------------------------------------------------------------- + 
¦ Designació tub ¦ Pressió de prova ¦ 
¦ ¦ a 20°C (bar) ¦ 
¦ ¦ ¦ 
¦ PE 40 ¦ 7,0 MPa ¦ 
¦ PE 100 ¦ 12,4 MPa ¦ 
+ ----------------------------------------------------------------- + 
Gruix de la paret i les seves toleràncies: 
+ -------------------------------------------------------------------------------------------------------------- + 
¦ ¦ SÈRIE ¦ 
¦------¦-------------------------------------------------------------------------------------------------- ¦ 
¦ ¦ SDR 7,4 ¦ SDR 11 ¦ SDR 17 ¦ SDR 26 ¦ 
¦------¦-------------------------------------------------------------------------------------------------- ¦ 
¦ ¦ Pressió nominal, PN (bar) ¦ 
¦------¦-------------------------------------------------------------------------------------------------- ¦ 
¦PE 40 ¦ PN 10 ¦ PN 6 ¦ - ¦ PN 4 ¦ 
¦------¦-------------------------------------------------------------------------------------------------- ¦ 
¦PE 100¦ - ¦ PN 16 ¦ PN 10 ¦ PN 6 ¦ 

¦------¦ ------------------------------------------------------------------------------------------------- ¦ 
¦ ¦ Gruix de paret, e (mm) ¦ 
¦ DN ¦ ¦ 
¦ (mm) ¦ mín. ¦ màx. ¦ mín. ¦ màx. ¦ mín. ¦ màx. ¦ mín. ¦ màx. ¦ 
¦------¦------¦------¦------¦------¦------¦------¦------¦ ----------- ¦ 
¦ 16 ¦ 2,3 ¦ 2,7 ¦ - ¦ - ¦ - ¦ - ¦ - ¦ - ¦ 
¦ 20 ¦ 3,0 ¦ 3,4 ¦ 2,0 ¦ 2,3 ¦ - ¦ - ¦ - ¦ - ¦ 
¦ 25 ¦ 3,5 ¦ 4,0 ¦ 2,3 ¦ 2,7 ¦ - ¦ - ¦ - ¦ - ¦ 
¦ 32 ¦ 4,4 ¦ 5,0 ¦ 3,0 ¦ 3,4 ¦ 2,0 ¦ 2,3 ¦ - ¦ - ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦ 40 ¦ 5,5 ¦ 6,2 ¦ 3,7 ¦ 4,2 ¦ 2,4 ¦ 2,8 ¦ - ¦ - ¦ 
¦ 50 ¦ 6,9 ¦ 7,7 ¦ 4,6 ¦ 5,2 ¦ 3,0 ¦ 3,4 ¦ 2,0 ¦ 2,3 ¦ 
¦ 63 ¦ 8,6 ¦ 9,6 ¦ 5,8 ¦ 6,5 ¦ 3,8 ¦ 4,3 ¦ 2,5 ¦ 2,9 ¦ 
¦ 75 ¦ 10,3 ¦ 11,5 ¦ 6,8 ¦ 7,6 ¦ 4,5 ¦ 5,1 ¦ 2,9 ¦ 3,3 ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦ 90 ¦ 12,3 ¦ 13,7 ¦ 8,2 ¦ 9,2 ¦ 5,4 ¦ 6,1 ¦ 3,5 ¦ 4,0 ¦ 
¦ 110 ¦ 15,1 ¦ 16,8 ¦ 10,0 ¦ 11,1 ¦ 6,6 ¦ 7,4 ¦ 4,2 ¦ 4,8 ¦ 
¦ 125 ¦ 17,1 ¦ 19,0 ¦ 11,4 ¦ 12,7 ¦ 7,4 ¦ 8,3 ¦ 4,8 ¦ 5,4 ¦ 
¦ 140 ¦ 19,2 ¦ 21,3 ¦ 12,7 ¦ 14,1 ¦ 8,3 ¦ 9,3 ¦ 5,4 ¦ 6,1 ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦ 160 ¦ 21,9 ¦ 24,2 ¦ 14,6 ¦ 16,2 ¦ 9,5 ¦ 10,6 ¦ 6,2 ¦ 7,0 ¦ 
¦ 180 ¦ 24,6 ¦ 27,2 ¦ 16,4 ¦ 18,2 ¦ 10,7 ¦ 11,9 ¦ 6,9 ¦ 7,7 ¦ 
¦ 200 ¦ 27,4 ¦ 30,3 ¦ 18,2 ¦ 20,2 ¦ 11,9 ¦ 13,2 ¦ 7,7 ¦ 8,6 ¦ 
¦ 225 ¦ 30,8 ¦ 34,0 ¦ 20,5 ¦ 22,7 ¦ 13,4 ¦ 14,9 ¦ 8,6 ¦ 9,6 ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦ 250 ¦ 34,2 ¦ 37,8 ¦ 22,7 ¦ 25,1 ¦ 14,8 ¦ 16,4 ¦ 9,6 ¦ 10,7 ¦ 
¦ 280 ¦ 38,3 ¦ 42,3 ¦ 25,4 ¦ 28,1 ¦ 16,6 ¦ 18,4 ¦ 10,7 ¦ 11,9 ¦ 
¦ 315 ¦ 43,1 ¦ 47,6 ¦ 28,6 ¦ 31,6 ¦ 18,7 ¦ 20,7 ¦ 12,1 ¦ 13,5 ¦ 
¦ 355 ¦ 48,5 ¦ 53,5 ¦ 32,2 ¦ 35,6 ¦ 21,1 ¦ 23,4 ¦ 13,6 ¦ 15,1 ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦ 400 ¦ 54,7 ¦ 60,3 ¦ 36,3 ¦ 40,1 ¦ 23,7 ¦ 26,2 ¦ 15,3 ¦ 17,0 ¦ 
¦ 450 ¦ 61,5 ¦ 67,8 ¦ 40,9 ¦ 45,1 ¦ 26,7 ¦ 29,5 ¦ 17,2 ¦ 19,1 ¦ 
¦ 500 ¦ - ¦ - ¦ 45,4 ¦ 50,1 ¦ 29,7 ¦ 32,8 ¦ 19,1 ¦ 21,2 ¦ 
¦ 560 ¦ - ¦ - ¦ 50,8 ¦ 56,0 ¦ 33,2 ¦ 36,7 ¦ 21,4 ¦ 23,7 ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦ 630 ¦ - ¦ - ¦ 57,2 ¦ 63,1 ¦ 37,4 ¦ 41,3 ¦ 24,1 ¦ 26,7 ¦ 
¦ 710 ¦ - ¦ - ¦ - ¦ - ¦ 42,2 ¦ 46,5 ¦ 27,2 ¦ 30,1 ¦ 
¦ 800 ¦ - ¦ - ¦ - ¦ - ¦ 47,4 ¦ 52,3 ¦ 30,6 ¦ 33,8 ¦ 
¦ 900 ¦ - ¦ - ¦ - ¦ - ¦ 53,3 ¦ 58,8 ¦ 34,4 ¦ 38,3 ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦1000 ¦ - ¦ - ¦ - ¦ - ¦ 59,3 ¦ 65,4 ¦ 38,2 ¦ 42,2 ¦ 
+ ------------------------------------------------------------------------------------------------------------- + 
Diàmetre exterior mig i ovalització absoluta: 
+ + 
¦ DN ¦ Diàmetre exterior mig ¦ Ovalització ¦ 
¦ 
¦ 

(mm) ¦-------------------------¦ màxima 
¦ mín. ¦ màx. ¦ 

¦ 
¦ 

¦- 
¦ 

------ 
16 

-¦-- 
¦ 

-------- 
16,0 

--¦-- 
¦ 

-------- 
16,3 

--¦ ----------------------- ¦ 
¦ 1,2 ¦ 

¦ 20 ¦ 20,0 ¦ 20,3 ¦ 1,2 ¦ 
¦ 25 ¦ 25,0 ¦ 25,3 ¦ 1,2 ¦ 
¦ 
¦ 
¦ 

32 
 

40 

¦ 
¦ 
¦ 

32,0 
 

40,0 

¦ 
¦ 
¦ 

32,3 
 

40,4 

¦ 
¦ 
¦ 

1,3 
 

1,4 

¦ 
¦ 
¦ 

¦ 50 ¦ 50,0 ¦ 50,4 ¦ 1,4 ¦ 
¦ 63 ¦ 63,0 ¦ 63,4 ¦ 1,5 ¦ 
¦ 
¦ 
¦ 

75 
 

90 

¦ 
¦ 
¦ 

75,0 
 

90,0 

¦ 
¦ 
¦ 

75,5 
 

90,6 

¦ 
¦ 
¦ 

1,6 
 

1,8 

¦ 
¦ 
¦ 
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¦ 110 ¦ 110,0 ¦ 110,7 ¦ 2,2 ¦ 
¦ 125 ¦ 125,0 ¦ 125,8 ¦ 2,5 ¦ 
¦ 140 ¦ 140,0 ¦ 140,9 ¦ 2,8 ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦ 160 ¦ 160,0 ¦ 161,0 ¦ 3,2 ¦ 
¦ 180 ¦ 180,0 ¦ 181,1 ¦ 3,6 ¦ 
¦ 200 ¦ 200,0 ¦ 201,2 ¦ 4,0 ¦ 
¦ 225 ¦ 225,0 ¦ 226,4 ¦ 4,5 ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦ 250 ¦ 250,0 ¦ 251,5 ¦ 5,0 ¦ 
¦ 280 ¦ 280,0 ¦ 281,7 ¦ 9,8 ¦ 
¦ 315 ¦ 315,0 ¦ 316,9 ¦ 11,1 ¦ 
¦ 355 ¦ 355,0 ¦ 357,2 ¦ 12,5 ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦ 400 ¦ 400,0 ¦ 402,4 ¦ 14,0 ¦ 
¦ 450 ¦ 450,0 ¦ 452,7 ¦ 15,6 ¦ 
¦ 500 ¦ 500,0 ¦ 503,0 ¦ 17,5 ¦ 
¦ 560 ¦ 560,0 ¦ 563,4 ¦ 19,6 ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦ 630 ¦ 630,0 ¦ 633,8 ¦ 22,1 ¦ 
¦ 710 ¦ 710,0 ¦ 716,4 ¦ - ¦ 
¦ 800 ¦ 800,0 ¦ 807,2 ¦ - ¦ 
¦ 900 ¦ 900,0 ¦ 908,1 ¦ - ¦ 
¦  ¦  ¦  ¦  ¦ 
¦ 1000 ¦ 1000,0 ¦ 1009,0 ¦ - ¦ 
+        + 
La verificació de les mesures s'ha de fer d'acord amb l'UNE-EN 12201-2. 

 

 

A més del marcat especificat per la normativa, haurà de portar la inscripció <Apte per a ús alimentari= i/o 
el símbol que s9hi correspon. Totes les canonades aniran marcades amb la marca de qualitat AENOR 
per a certificar que han estat sotmeses aIs controIs i assaigs d9assegurament de qualitat especificats en 
Ies normes anteriorment citades (UNE 53966 EX per a PE 100) Les canonades de poIietiIè poden ser 
emmagatzemades sota sostre o al descobert, ja que estan degudament protegides de l9acció solar per 
l9addició de negre de carboni, segons s9especifica en la norma UNE-53-131. De totes maneres, és 
important que no estiguin gaire temps al descobert i sota l9acció solar. 

EIs rodets poden estar emmagatzemats en posició horitzontaI eIs uns sobre eIs aItres i en eI cas 
d9emmagatzemar-los verticalment se9n posarà un de sol. Les barres poden ser emmagatzemades sobre 
estants horitzontaIs, disposant eI recoIzament necessari per a evitar la seva deformació. L9alçada màxima 
apilada dels tubs, no haurà d9excedir de 1,5 m per tal que no hi hagi deformació, tant en el cas de rodets 
com en el de les barres. El polietilè és un material flexible i resistent. No obstant s9han d9evitar pràctiques 
com les d9arrossegar els rodets sobre el terra aspre o el contacte amb objectes de fil tallant. Si degut a 
Ia manipuIació o emmagatzematge defectuosos, una canonada resuIta maImesa o amb dobIecs, eI tram 
afectat haurà de ser suprimit compIetament. Els vehicles han d9estar equipats d9una superfície horitzontal, 
IIiure de cIaus i aItres eIements que puguin maImetre Ies canonades. La càrrega es condiciona sobre eIs 
vehicIes sense utiIitzar cabIes metàI·Iics ni cadenes a no ser que eI materiaI no estigui en contacte directe 
amb les mateixes. De la mateixa manera que en l9apartat d9emmagatzematge, no es col·locaran rodets 
els uns sobre els altres en posició vertical. Durant el transport no s9han de situar altres càrregues sobre 
eIs tubs per a que no es produeixin deformacions. La tirada de Ia conducció es reaIitzarà de forma sinuosa, 
per reduir en part Ies tensions produïdes per variacions tèrmiques. 

Les canonades de poIietiIè són considerades com a conduccions fIexibIes, susceptibIes de deformar-se 
permanentment en raó de la càrrega i del temps d9aplicació de la citada càrrega. És necessari limitar 
aquesta deformació d9acord amb les normes establertes, mitjançant eIs càIcuIs necessaris per 
l9enterrament d9aquest tipus de canonades (veure la norma UNE-53-331). 

3.1.12. Unions de canonades 

Les unions de canonades de poIietiIè es faran amb maniguets eIectrosoIdabIes o soIdadura a testa. 

Els maniguets seran de polietilè d9alta densitat PE 100 segons UNE 53965-1 EX i EN 12201-3. La pressió 
nominaI serà de 16 bar. Les dimensions i toIeràncies venen especificades a Ia EN 12201-3 (CompatibIe 
amb Ies dimensions deIs tubs segons UNE 53966 EX) i seran de color negre. La tensió d9alimentació de 
les màquines d9electrofussió haurà de ser entre 8 i 48 Vac. Les dimensions del connector sera de 
diàmetre 4 mm aI Sistema ContinentaI o 4,7 mm aI Sistema Americà o AngIès. 

Haurà de portar inscrit eI tipus de resina, PN, fabricant, DN, tensió de fusió, temps de fusió i refredament 
i codi de barres amb Ia informació necessària per Ia fusió. 

Les peces seran injectades, no manipulades. Les peces disposaran d9indicadors de soldadura correcta. 
En el seu defecte, la màquina per soldar ha de detectar l9error en la soldadura (resistència trencada). 

Les peces es subministraran de manera individuaI en bosses de pIàstic. EI fabricant presentarà Ia 
documentació oficial que acrediti que s9han realitzat els assaigs especificats en la norma UNE 53965- 
1EX. 

En eI cas de soIdadura a testa: 

S9utilitza en la unió de canonada de polietilè d9alta densitat, no requerint l9ús d9accessoris. La unió es 
produirà per l9escalfament dels extrems dels tubs i es realitza mitjançant una placa prèviament escalfada, 
Ia quaI, és normaIment protegida amb poIitetrafIuoroetiIè (PTFE). EIs 

extrems es mantindran posteriorment units sota pressió controlada. És necessari l9equip convenient 
(prèviament acceptat pel tècnic responsable de projecte per assegurar el correcte alineament i l9aplicació 
controIada. 

La unió es reaIitzarà en tres fases: 

a) Preparació de les superfícies 

Les superfícies d9acoblament que aniran unides estaran alineades i lliures d9imperfeccions. 

b) Escalfament de superfícies 

S9ha d9assegurar que les superfícies de la placa escalfada estiguin netes i mantenir-Ies tot seguit a una 
temperatura de 210 ºC +/- 10 ºC. Es mantenen les superfícies d9acoblament contra la placa pressionant 
fins que es formi una rebava de materiaI fos. A continuació s9anul·la la pressió mantenint el contacte dels 
tubs amb Ia pIaca. 

c) Soldadura: 

Es retirarà la placa calenta i s9uneixen les cares escalfades, sota pressió de 1,5 a 2 Kg/cm2. Es mantindrà 
la pressió fins que l9àrea d9unió s9hagi refredat suficientment. Aquest mètode produeix una rebava dins i 
fora de la canonada, i no s9acceptarà que excedeixi d9un terç del gruix de la paret. 
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3.1.13. Accessoris per canonada de polietilè 

S9utilitzaran bé accessoris de polietilè electrosoldable o per soldar amb maniguets electrosoldables o bé 
accessoris de fosa dúctiI. 

 
3.1.14. Accessoris electrosoldables 

EIs accessoris eIectrosoIdabIes compIiran Ies mateixes especificacions que eIs maniguets 
eIectrosoIdabIes. La Iongitud de Ies Tes iguaIs o reduïdes, així com Ies reduccions tindran unes 
dimensions eI més aproximades possibIes aIs seus homòIegs en fosa dúctiI i es subministraran, si així es 
requereix, amb una brida ja muntada. La brida serà d9acer RSt 37-2 foradada a PN 16 (ISO 7005-1) 

3.1.15. Accessoris de fosa dúctil 

S8utilitzaran accessoris de fosa dúctil amb unió amb brides. Aquests accessoris seran de característiques 
segons Ia norma UNE-EN 545 L9espessor de paret mínim serà de K=12, excepte les Tes que serà com 
a mínim de K=14 (segons UNE-EN 545). EI revestiment tant exterior com interior es farà amb pintura 
bituminosa de manera que l9espessor mig de la capa no sigui inferior a 70 μm. Les dimensions, 
toIeràncies i marcat compIiran Ia normativa UNE-ENE 545. 

Quan s9instal·lin accessoris de fosa dúctil, la unió es farà amb brides de dimensions i forat a PN 16 segons 
UNE-EN 1092-2 i connexió a pressió 0 o a pressió amb anell d9atapeïment, ambdós a contratracció. Les 
brides de fosa dúctiI EN-GJS-400-15 (UNE-EN 1563) o GGG-40 (DIN 1693). EI revestiment exterior i 
interior estarà recobert amb resina epoxi d9espessor minim 100 μm. L9anell d9atapeïment serà de llautó o 
resina acetàlica i la junta es farà amb elastòmer EPDM o NBR. Els cargols seran d9acer inoxidable AISI 
304 0 acer amb recobriment DACROMET Les brides hauran de portar inscrit Ia marca, PN i DN de Ia 
canonada. 

Les brides de fosa hauran d9estar sotmeses a un assaig de corrosió: hauran de mantenir-se durant 240 
hores dins d9una cambra salina segons UNE 112017. 

La unió també es podrà fer amb un portabrides de poIietiIè PE 100 PN16 per soIdar per una banda a Ia 
canonada amb un maniguet eIectrosoIdabIe. Les dimensions i toIeràncies compIiran norma UNE 53966. 
Serà de coIor negre i portarà Ia marca, eI tipus de resina, Ia pressió nominaI, eI fabricant i eI diàmetre 
nominaI. 

Les peces seran injectades, no manipuIades i es subministraran en forma individuaIitzada en bossa de 
plàstic. El fabricant haurà de presentar la documentació que acrediti que s9han realitzat els assaigs 
descrits a Ia norma UNE 53965-1 EX. A l9altra banda es col·locarà una brida boja d9acer RSt 37-2 
foradada a PN16 s/ISO 7005-1. 

3.1.16. Canonada de fosa dúctil 

La canonada de fosa dúctiI compIirà Ia normativa UNE-EN 545. L9espessor de paret del tub serà K=9, 
segons norma UNE-EN 545. EI revestiment exterior serà de zinc metàI·Iic apIicat en una capa mínima de 
200 g/m2 recoberta per una capa de pintura bituminosa de 70 μm d9espessor mínim. El revestiment 
interior serà de morter de ciment apIicat per centrifugació deI tub en conformitat amb Ia norma UNE-EN 
545. 

EI tub tindrà eIs extrems de tipus endoII IIis i es subministrarà amb taps de protecció en eIs dos extrems. 
La Iongitud deIs tubs serà de 6 metres per a diàmetres nominaIs entre 60 i 800 mm. 

Les dimensions, toIeràncies i marcat deIs tubs serà segons norma UNE-EN 545. 

El fabricant presentarà la documentació oficial que acrediti que s8han realitzat els assaigs especificats en 
Ia norma UNE-EN 545. 

Característiques hidràuIiques: 

+ + 

¦ Diàmetre ¦ Pressió prova ¦ Pressió funcionament ¦ Pressió màxima ¦ 

¦ NominaI  ¦ hidràuIica  ¦ normaI ¦ ¦ 

¦ ¦  (bar) ¦ (bar) ¦ (bar) ¦ 

¦-----------¦---------------¦----------------------¦ ------------------ ¦ 

¦ <= 150  ¦ ¦ 64 ¦ 77 ¦ 

¦ 200  ¦ 50 ¦ 62 ¦ 74 ¦ 
 

¦ 250 ¦ ¦ 54 ¦ 65 ¦ 

¦ 300 ¦ ¦ 49 ¦ 59 ¦ 

¦-----------¦---------------¦----------------------¦ ------------------ ¦ 

¦ 350  ¦ ¦ 45 ¦ 54 ¦ 

¦ 400  ¦ ¦ 42 ¦ 51 ¦ 

¦ 450  ¦ 40 ¦ 40 ¦ 48 ¦ 
 

¦ 500 ¦ ¦ 38 ¦ 46 ¦ 

¦ 600 ¦ ¦ 36 ¦ 43 ¦ 

¦-----------¦---------------¦----------------------¦ ------------------ ¦ 

¦ 700  ¦ ¦ 34 ¦ 41 ¦ 

¦ 800  ¦ 32 ¦ 32 ¦ 38 ¦ 
 

¦ 900 ¦  ¦  31 ¦  37 ¦  

¦ 1000  ¦  ¦ 30  ¦ 36  ¦ 

+ --------------------------------------------------------------------- + 

ToIeràncies: 

- Diàmetre interior: + sense Iímit, - 10 mm 

- LIargària: ± 30 mm 

- Rectitud: <= 0,125% IIargària deI tub 

- Diàmetre nominaI <= 200: Mateixa toIerància que Diàmetre Exterior 

- Diàmetre nominaI de 250 a 600: <= 1% 

- Diàmetre nominaI > 600: <= 2% 

- OvaIitat: 
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Característiques dimensionaIs i toIeràncies: 

+ ------------------------------------------------------------------- + 

¦Diàmetre¦Diàmetre ¦Gruix ¦Gruix ¦AmpIe ¦ 

¦NominaI ¦exterior ¦paret ¦revest. ¦fisures ¦ 

¦ ¦ ¦ ¦interior ¦ màxim  ¦ 

¦--------¦----------------¦----------------¦--------------¦ ---------- ¦ 

¦ (mm)  ¦ (mm) ¦ (mm) ¦ (mm)  ¦ (mm) ¦ (mm) ¦ (mm) ¦ (mm)  ¦ 

¦ ¦ ¦+1 mm ¦ ¦ +sense¦ ¦ ¦ ¦ 

¦ ¦ ¦ ¦ ¦ Iímit ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦--------¦---------¦------¦--------¦-------¦-------¦------¦ ---------- ¦ 

¦  60  ¦ 77 ¦ -1,2 ¦ 6,0  ¦ - 1,3 ¦ 3,5 ¦ -1,5 ¦  0,8  ¦ 

¦  80  ¦ 98 ¦ -2,7 ¦ ¦ ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦--------¦---------¦------¦--------¦-------¦-------¦------¦ ---------- ¦ 

¦ 100  ¦ 118 ¦ -2,8 ¦ 6,1  ¦ - 1,4 ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦ 125  ¦ 144 ¦ -2,8 ¦ 6,2  ¦ - 1,4 ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦ 150  ¦ 170 ¦ -2,9 ¦ 6,3  ¦ - 1,5 ¦ 3,5 ¦ -1,5 ¦  0,8  ¦ 
 

¦ 200 ¦ 222 ¦ -3,0 ¦ 6,4 ¦ - 1,5 ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦ 250 ¦ 274 ¦ -3,1 ¦ 6,7 ¦ - 1,6 ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦ 300 ¦ 326 ¦ -3,3 ¦ 7,2 ¦ - 1,6 ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦--------¦---------¦------¦--------¦-------¦-------¦------¦ ---------- ¦ 

¦ 350  ¦ 378 ¦ -3,4 ¦ 7,7  ¦ - 1,7 ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦ 400  ¦ 429 ¦ -3,5 ¦ 8,1  ¦ - 1,7 ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦ 450  ¦ 480 ¦ -3,6 ¦ 8,6  ¦ - 1,8 ¦ 5 ¦ -2,0 ¦  1,0  ¦ 
 

¦ 500 ¦ 532 ¦ -3,8 ¦ 9,0 ¦ - 1,8 ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦ 600 ¦ 635 ¦ -4,0 ¦ 9,9 ¦ - 1,9 ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦--------¦---------¦------¦--------¦-------¦-------¦------¦ ---------- ¦ 

¦ 700  ¦ 738 ¦ -4,3 ¦ 10,8  ¦ - 2,0 ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦ 800  ¦ 842 ¦ -4,5 ¦ 11,7  ¦ - 2,1 ¦ 6 ¦ -2,5 ¦  1,2  ¦ 

¦ 900  ¦ 945 ¦ -4,8 ¦ 12,6  ¦ - 2,2 ¦ ¦ ¦ ¦ 

¦ 1000  ¦1048 ¦ -5,0 ¦ 13,5  ¦ - 2,3 ¦ ¦ ¦ ¦ 

+ ------------------------------------------------------------------- + 
 

 
Gruix paret = K(0,5 + 0,001 Diàmetre nominaI). K = 9 

ToIerància gruix paret: 

- Gruix paret 6 mm: - 1,3 mm 

- Gruix paret > 6 mm: - (1,3 + 0,001 Diàmetre nominaI) 

Les característiques anteriors s'han de determinar segons I'UNE-EN 545. 
 

3.1.17. Unions de canonades de fosa dúctil 

La unió entre canonades de fosa dúctil serà de tipus flexible. Amb aquest tipus d9unió, d9estanqueïtat 
s9aconsegueix mitjançant la compressió radial de l9anell de l9elastòmer ubicat en el seu allotjament de 
l9interior de la campana del tub. La unió es realitza introduint l9extrem llis en l9endoll. En casos especials 
com les unions dins d9un pas de carretera important, autovia, autopista, via del tren o altres similars i que 
Ia canonada transcorri dins una baina tipus HINCA, Ies unions també hauran de ser especiaIs i en cada 
cas es demanarà Ia informació corresponent a Ia entitat subministradora. 1 

Accessoris per a canonada de fosa dúctiI 

EIs accessoris seran de fosa dúctiI de característiques segons Ia norma UNE-EN 545. L9espessor de 
paret mínim serà de k=12, excepte Ies Tes que serà de com a mínim de k=14 (segons UNE-EN 545). EI 
revestiment tant exterior com interior es farà amb pintura bituminosa de manera que l9espessor mig de la 
capa no sigui inferior a 70 μm. 

Les dimensions, toIeràncies i marcat compIiran Ia normativa UNE-EN 545. 

Les unions es faran: 

• Amb brides amb junta d9elastòmer EPDM o NBR (UNE-EN 681-1) 

• Amb junta mecànica, amb junta d9elastòmer EPDM o NBR (UNE-EN 681-1) i contrabrida mòbiI 
foradada i subjecta amb pern d9ancoratge. 

Les brides seran orientables per diàmetres f 300 mm i fixes o orientables per diàmetres superiors. La 
pressió nominaI serà de 16 bar. EIs forats de Ia brida compIiran Ia norma UNE-EN 1092-2 (ISO 2531). Els 
cargols seran d9acer inoxidable AISI 304 o acer amb recobriment DACROMET o equivalent. El fabricant 
haurà de presentar la documentació oficial que acrediti que s9han realitzat els assaigs especificats en Ia 
norma UNE-EN 545. 

3.1.18. Vàlvules de pas 

Les vàIvuIes fins a diàmetre 300 mm seran de comporta amb tancament eIàstic. És imprescindibIe que eI 
fabricant asseguri Ia prova hidràuIica segons Ia norma DIN-3230. Les vàIvuIes de més de 300 mm de 
diàmetre seran de papaIIona. En referència a brides, Iongituds, materiaIs, revestiments, etc., depenen deI 
tipus de vàIvuIa escoIIida. Les normes sota Ies quaIs estan construïdes i provades seran entregades pel 
contractista a la direcció d9obra que serà qui aprovarà la utilització d9aquestes. 

3.1.19. Altres accessoris 

En referència a reguIadors de pressió, ventoses, tapes per arquetes i demés peces, eI contractista haurà 
de presentar aI tècnic responsabIe de projecte una proposta amb totes Ies característiques tècniques deI 
materiaI que pretén instaI·Iar per a Ia seva aprovació. 
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3.1.20. Altres materials 

La resta de materials que s9usin en l’Obra i dels que no es detallen les condicions, han de ser de primera 
quaIitat, i abans de Ia seva coI·Iocació han de ser reconeguts per Ia Direcció FacuItativa, cIàusuIa que es 
fa extensibIe aIs incIosos i detaIIats, Ia quaI dictarà Ia idoneïtat o per defecte, eIs rebutjarà. 

4. PRESCRIPCIONS QUANT A L’EXECUCIÓ PER UNITATS 

4.1. Explanació i préstecs 

 Definició 

L9explanació consisteix en el conjunt d9operacions per a excavar, evacuar, emplenar i anivellar el terreny, 
així com Ies zones de préstecs que es poguessin necessitar i eI consegüent transport deIs productes 
remoguts al dipòsit o lloc d9utilització. 

 Execució de les obres 

Una vegada s9hagin acabat les operacions d9esbrossada del terreny, s9iniciaran les obres d9excavació, 
ajustant-se a Ies aIineacions, pendents, dimensions i demés informació continguda en eIs pIànoIs. 

La terra vegetal que es trobi en les excavacions, que no s9hagués extret en l9esbrossada, s9acceptarà per 
a Ia seva utiIització posterior en protecció de superfícies que es puguin erosionar. En quaIsevoI cas, Ia 
terra vegetaI extreta es mantindrà separada de Ia resta deIs productes excavats. 

Tots els materials que s9obtinguin de l9excavació, amb excepció de la terra vegetal, es podran utilitzar en 
Ia formació de rebIiments i aItres usos fixats en aquest PIec i es transportaran directament a Ies zones 
previstes dins deI soIar, o abocador si no tinguessin aplicació en l’Obra. En qualsevol cas no es rebutjarà 
cap materiaI excavat sense autorització prèvia. 

Durant les diverses etapes de la construcció de l9explanació, les obres es mantindran en perfectes 
condiciones de drenatge. 

EI materiaI excavat no es podrà coI·Iocar de forma que representi un periII per a construccions existents, 
per pressió directa o per sobrecàrrega deIs rebIiments contigus. 

Les operacions d9esbrossada i neteja s9efectuaran amb les precaucions necessàries, per a evitar danys 
a Ies construccions veïnes i a Ies ja existents. 

EIs arbres que caIgui aterrar cauran cap eI centre de Ia zona objecte de Ia neteja, afitant-se Ies zones de 
vegetació o arbrat destinades a romandre aI seu IIoc. 

Totes Ies soques i arreIs majors de 10 cm de diàmetre seran eIiminats fins una profunditat no inferior a 
50 cm per sota de la rasant d9excavació i no menor de 15 cm per sota de la superfície natural del terreny. 

Tots els buits causats per l9extracció de soques i arrels s9emplenaran amb material anàleg a l9existent i 
es compactaran fins que la seva superfície s9ajusti al nivell exigit. 

No existeix obIigació per part deI Contractista de trossejar Ia fusta a Iongituds inferiors a 3 m. 

L9execució d9aquests treballs es realitzarà produint les menors molèsties possibles a les zones habitades 
properes aI terreny esbrossat. 

 Amidament i pagament 

L9excavació de l9explanació es pagarà per m³ realment excavats, mesurats per diferència entre les dades 
iniciaIs, preses immediatament abans de començar eIs trebaIIs, i Ies dades finaIs, preses immediatament 
després d9acabar-los. L9amidament es farà sobre eIs perfiIs obtinguts. 

4.2. Excavació en rases i pous 

 Definició 

L9excavació en rases i pous consisteix en el conjunt d9operacions necessàries per aconseguir 
l9emplaçament adequat per a les obres fonamentació, de fàbrica i estructures, incloent les rases de 
drenatge o aItres anàIogues que siguin necessàries. La seva execució inclou les operacions d9excavació, 
aniveIIament, evacuació deI terreny i eI consegüent transport deIs productes remoguts aI dipòsit o IIoc 
d9utilització. 

 Execució de les obres 

EI Contractista de Ies obres notificarà amb prou anteIació eI començament de quaIsevoI excavació, per a 
permetre que es puguin efectuar eIs amidaments necessaris sobre eI terreny inaIterat. EI terreny naturaI 
adjacent al de l9excavació o es modificarà ni renovarà sense autorització. 

L9excavació continuarà fins arribar a la profunditat prefixada o fins que s9obtingui una superfície neta i 
ferma, a nivell o esglaonada, segons s9ordeni. Això no obstant, la Direcció Facultativa podrà modificar la 
profunditat, si a Ia vista de Ies condiciones deI terreny així ho considerés oportú per aconseguir una 
fonamentació satisfactòria. 

EI repIantejament es reaIitzarà de taI forma que existiran punts fixos de referència, tant de cotes com de 
nivell, sempre fora de l9àrea d9excavació. 

Es portarà a l’Obra un control detallat dels amidaments de l9excavació de les rases. 

El començament de l9excavació de rases es realitzarà quan existeixin tots els elements necessaris per a 
Ia seva excavació, incIosa Ia fusta per a un possibIe apuntaIament. 

La Direcció Facultativa indicarà sempre la profunditat dels fons de l9excavació de la rasa, encara que 
sigui diferent a Ia deI Projecte, essent eI seu acabat net, a niveII o esgIaonat. 

El Contractista ha d9assegurar l9estabilitat dels talussos i parets verticals de totes les excavacions que 
realitzi, aplicant els mitjans d9apuntalament, estintolament i protecció superficial del terreny que consideri 
necessaris per a impedir despreniments, ensorraments i IIiscaments que poguessin causar dany a 
persones o a Ies obres, encara que aquests mitjans no estiguessin definits en eI Projecte, o no haguessin 
estat ordenats per Ia Direcció FacuItativa. 

La  Direcció  Facultativa  podrà  ordenar  en  qualsevol  moment  la  col·locació  d9apuntalaments, 
estintoIaments i proteccions superficiaIs deI terreny. 

El Contractista adoptarà totes les mesures necessàries per a evitar l9entrada d9aigua, mantenint lliure de 
la mateixa la zona d9excavació, col·locant-hi eIs ataIIs, drenatges, proteccions, cunetes, canaIetes i 
conductes de desguàs que caIgui. 

Les aigües superficiaIs hauran de ser desviades peI Contractista i canaIitzades abans que arribin aIs 
talussos, les parets i el fons de l9excavació de la rasa. 
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EI fons de Ia rasa haurà de quedar IIiure de terra, fragments de roca, roca aIterada, capes de terreny 
inadequat o quaIsevoI eIement estrany que pogués debiIitar Ia seva resistència. Es netejaran Ies 
esquerdes i fissures, i s9emplenaran amb material compactat o formigó. 

La separació entre el tall d9obra de la màquina i l9apuntalament no serà superior a una vegada i mitja la 
profunditat de Ia rasa en aquest punt. 

En eI cas de terrenys que es puguin meteoritzar o erosionar peI vent o Ia pIuja, Ies rases mai romandran 
obertes més de 8 dies, sense que siguin protegides o bé s9hagin acabat els treballs. 

Un cop s9assoleixi la cota inferior de l9excavació de la rasa per a fonamentació, es farà una revisió general 
de les edificacions mitgeres, per a observar si s9han produït desperfectes i prendre les mesures 
pertinents. 

Mentre no s9efectuï la consolidació definitiva de les parets i fons de la rasa, es conservaran els 
apuntaIaments i estintoIaments que hagin estat necessaris, així com Ies tanques, tancaments i Ia resta 
de mesures de protecció. 

Els productes resultants de l9excavació de les rases, que siguin aprofitables per a un rebliment posterior, 
es podran dipositar en piIons situats en un soIo costat de Ia rasa, i a una separació deI marge de Ia mateixa 
de 0,60 m com a mínim, deixant IIiures, camins, voreres, cunetes, canaIs i Ia resta de passos i serveis 
existents. 

 Preparació de fonamentacions 

En l9excavació de fonaments es profunditzarà fins al límit indicat en el Projecte. Els corrents o aigües 
pIuviaIs o subterrànies que es poguessin presentar, es cegaran o desviaran emprant eIs mitjans adequats. 

Abans de procedir a l9abocament del formigó i a la col·locació de les armadures de fonamentació, es 
disposarà d9una capa de formigó de neteja de 10 cm de gruix degudament anivellada. 

L9import d9aquesta capa de formigó es considera inclòs en els preus unitaris de fonamentació. 

 Amidament i pagament 

L9excavació en rases o pous es pagarà per m³ realment excavats, mesurats per diferència entre les dades 
iniciaIs, preses immediatament abans de començar eIs trebaIIs, i Ies dades finaIs, preses immediatament 
després d9acabar-Ios. 

4.3. Rebliment i piconament de rases de pous 

 Definició 

El rebliment i piconament de rases de pous consisteix en l9extensió o compactació de materials terrosos, 
procedents d9excavacions anteriors o préstecs per al rebliment de rases i pous. 

 Extensió i compactació 

Els materials de rebliment s9estendran en tongades successives de gruix uniforme i sensiblement 
horitzontals. El gruix d9aquestes tongades serà l9adequat als mitjans disponibles perquè s9obtingui a tot 
arreu eI mateix grau de compactació exigit. 

La superfície de Ies tongades serà horitzontaI o convexa amb pendent transversaI màxim deI 2%. Una 
vegada estesa Ia tongada, es procedirà a Ia seva humectació, si escau. 

El contingut òptim d9humitat es determinarà en obra, a la vista de la maquinària disponible i dels resultats 
que s9obtinguin dels assaigs realitzats. 

En eIs casos especiaIs en eIs que Ia humitat naturaI deI materiaI sigui excessiva per aconseguir Ia 
compactació prevista, es prendran Ies mesures adequades procedint fins i tot a Ia dessecació per aireig, 
o per addició d9una mescla de materials secs o substàncies apropiades com caI viva. 

Aconseguida Ia humectació més convenient, es procedirà posteriorment a Ia compactació mecànica de 
Ia tongada. 

Sobre les capes en execució s9ha de prohibir l9acció de tot tipus de trànsit fins que s9hagi completat la 
seva composició. 

Si el rebliment s9hagués de realitzar sobre terreny natural, primer es farà la desbrossada i neteja del 
terreny, a continuació s9excavarà i s9extraurà el material inadequat en la profunditat requerida pel 
Projecte, i s9escarificarà posteriorment el terreny per aconseguir l9entrellaçament entre el rebliment i el 
terreny. 

Quan el rebliment s9assenti sobre un terreny que té presència d9aigües superficials o subterrànies, es 
desviaran les primeres i es captaran i conduiran les segones, abans de començar l9execució. 

Si els terrenys fossin inestables, aparegués torba o argiles toves, s9assegurarà l9eliminació d9aquest 
materiaI o Ia seva consoIidació. 

El rebliment de l9extradós dels murs es realitzarà quan aquests tinguin la resistència requerida i no abans 
deIs 21 dies si són de formigó. 

Si ha plogut, no s9estendrà una nova tongada de rebliment o terraplè fins que el terreny s9hagi assecat o 
s9escarificarà afegint la següent tongada més seca, fins aconseguir que la humitat final sigui l9adequada. 

Si per raons de sequedat caIgués humitejar una tongada es farà uniformement, sense que existeixin 
embassaments. 

S9aturaran els treballs de terraplenat quan la temperatura baixi de 2ºC. 

 Amidament i pagament 

Les diferents zones dels rebliments s9abonaran per m³ realment executats, mesurats per diferència entre 
Ies dades iniciaIs, preses immediatament abans de començar eIs trebaIIs, i Ies dades finaIs, preses 
immediatament després de compactar eI terreny. 

4.4. Rases per xarxes d’aigua 

L9amplada de la rasa depèn dels medis mecànics amb que es realitza, de la profunditat d9operaris i el 
diàmetre de Ia canonada. 

En funció d9aquests dos darrers conceptes, i sempre que es realitzi el muntatge en el fons de la rasa, 
l9amplada de la mateixa <B= vindrà determinada per la formula B = Dn + 300 mm, amb un mínim de 600 
mm. En cas de rases de poca profunditat i tubs de diàmetres inferiors a 110 mm l9amplada mínima podrà 
ser de 400 mm. 

La fosa dúctiI, gràcies a Ia seva resistència mecànica, admet recobriments inferiors que, permeten en un 
determinat número de casos (terreny rocós, etc) un substanciaI estaIvi en Ia coI·Iocació. 
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On caIgui canvi de direcció, utiIitzant Ia desviació IateraI disponibIe de Ies juntes fIexibIes, Ia rasa haurà 
de ser suficientment ample per unir els tubs en línia, per a que la desviació es faci després d9haver 
reaIitzat Ia unió. 

4.5. Topalls i ancoratges 

Per equilibrar les forces d9empenta de l9aigua dins la canonada, s9hauran de col·locar ancoratges o topalls 
de formigó en eIs següents casos: 

 Els canvis de direcció (colzes) 
 Els canvis de DN (cons de reducció) 
 Les derivacions (Tes) 

Els ancoratges o topalls hauran d9estar degudament calculat per suportar l9empenta que pateixen aquests 
accessoris de canonada. 

 
4.6. Separacions amb d’altres serveis 

Les separacions mínimes en pIanta i aIçat respecte a aItres serveis seran Ies recoIIides en Ia NTE IFA 
d9abastament d9aigua 

 

 
Quan no sigui possibIe mantenir aquestes distàncies mínimes de separació, caIdrà disposar de 
proteccions especials segons els casos, les quals hauran de ser específicament aprovades per l9entitat 
subministradora i Ia Direcció FacuItativa corresponent. 

4.7. Reblert de rases per xarxes d’aigua 

 LIit de recoIzament 

EI fons de rasa haurà de ser pIa. 

EI IIit de recoIzament té com a objectiu garantir una repartició de Ies càrregues en Ia zona de recoIzament. 
Segons el material del fons de rasa es col·locarà o no en un llit de recolzament de sorra abans d9instal·lar 
Ia canonada. Quan eI terreny deI fons de Ia rasa sigui materiaI granuIar, Ia canonada es pot coI·Iocar 
directament a fons de rasa. Si no, per exemple quan el terreny és de tipus rocós, s9haurà de col·locar un 
llit de recolzament d9alçada 0,1 x (1+DN) metres. Es compactarà al 95 % Proctor NormaI 

 Recobriment 

Posteriorment es coI·Iocarà un recobriment de sorra fins una aIçada taI que Ia canonada recoIzi amb un 
angle de 2α = 120º. Haurà de quedar compactat al 95% Proctor Normal per a que no quedin buits. 

Un cop estesa Ia canonada, es recobrirà amb sorra fins a 30 cm per sobre de Ia generatriu superior en 
cas de canonada de poIietiIè i fins a 10 cm per sobre de Ia generatriu superior per a canonada de fosa 
dúctil. La compactació serà d9un 95 % Proctor NormaI. 

 SenyaIització de Ia canonada 

A una distància de 15 cm per damunt de Ia generatriu superior de Ia canonada i justament per damunt de 
la canonada, s9estendrà una cinta de senyalització de color blau d9una amplada no inferior a 15 cm, amb 
una llegenda que indiqui <Aigua Potable=. 

 RebIert 

La resta de reblert fins arribar al nivell natural del terreny, es pot fer amb material sobrant de l9excavació 
degudament seleccionat o amb terrenys d9aportació, segons el terreny sigui compacte o rocós 
respectivament. Es farà amb tongades de com a màxim 25 cm i es compactarà aI 95% Proctor NormaI. 

En el cas d9excavació amb rasadora per a terreny rocós, el material de l9excavació es podrà utilitzar com 
a rebIert. 

 
4.8. Requeriments addicionals en xarxes d’aigua 

En zones on eI trànsit rodat pugui provocar càrregues que no sigui absorbides per Ies pròpies terres, degut 
a poca profunditat o a que Ia infIuència de Ia seva magnitud és eIevada, sempre que sigui possibIe 
s9instal·larà canonada de fosa dúctil. Si s9instaI·Ia canonada de poIietiIè, és convenient protegir-Ia; en 
generaI aquesta protecció pot reaIitzar-se coI·Iocant Ia canonada dins un tub o baina de formigó o PVC. 

En eIs carrers de Ies pobIacions, Ia canonada es coI·Iocarà preferentment sota vorera. 
 

4.9. Pericons per a xarxes d’aigua 

L'execució de Ia unitat d'obra incIou Ies operacions següents: 

- Preparació deI IIit amb sorra compactada. 

- CoI·Iocació de Ia soIera de maons caIats 

- Formació de Ies parets de formigó, encofrat i desencofrat, previsió de passos de tubs, etc. 

- Preparació per a Ia coI·Iocació deI marc de Ia tapa 

La soIera ha de quedar pIana, aniveIIada i a Ia fondària prevista a Ia DT. Les parets han de quedar pIanes, 
apIomades i a escaire. EIs orificis d'entrada i sortida de Ia conducció han de quedar preparats. 

EI niveII deI coronament ha de permetre Ia coI·Iocació deI bastiment i Ia tapa enrasats amb eI paviment. 
Resistència característica estimada deI formigó (Fest): >= 0,9 Fck 

(Fck = Resistència de projecte deI formigó a compressió) 

EI procés de coI·Iocació no ha de produir desperfectes, ni ha de modificar Ies condicions exigides per aI 
materiaI. 

La temperatura ambient per a formigonar ha d'estar entre 5°C i 40°C. 

EI formigó s'ha de posar a I'obra abans que s'inicïi eI seu adormiment. L'abocada s'ha de fer de manera 
que no es produeixin disgregacions. 

La normativa de compIiment obIigatori és eI <ReaI Decreto 470/2021, de 29 de junio, por eI que se aprueba 
el Código Estructural=. 
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 Amidament i pagament 

L9amidament del cable elèctric s9efectuarà per m lineal de cable instal·lat. La resta d9aparells elèctrics es 
mesuraran per unitats instal·lades. El preu que s9aplicarà serà el que figura en el Quadre de Preus 
número 1 deI Pressupost.Profunditat de rasa 

La profunditat de Ies rases és funció de Ies càrregues fixes i mòbiIs, si existeixen, de Ia protecció de Ies 
canonades davant de les temperatures ambientals i de les condicions particulars de l’Obra. 

En eI cas de no existir càrregues mòbiIs i en condicions tèrmiques favorabIes, pot ser suficient una 
cobertura de 600 mm sobre Ia generatriu superior deI tub. 

En terrenys agrícoIes Ia profunditat de soterrament haurà de ser, com a mínim, de 750 mm per sobre de 
Ia generatriu superior per evitar eI trencament aI reaIitzar Ies tasques habituaIs. 

En cas d9existir càrregues mòbils, i sempre que no s9inclogui cap precaució en el projecte, s9ha de tenir 
en compte Ies especificacions que recuII Ia norma UNE-53-331. 

En aquest últim cas, la profunditat de la rasa serà, com a mínim, d9un metre. 
 

 
4.10. Formigons 

 Dosificació de formigons 

El Contractista ha d9efectuar l9estudi granulomètric dels àrids, dosificació d9aigua i consistència del 
formigó d9acord amb els mitjans i posada en obra que s9utilitzin en cada cas, i sempre complint allò 
prescrit en el <Código Estructural=. 

 Fabricació de formigons 

En Ia confecció i posada en obra deIs formigons es compIiran Ies prescripcions generaIs del <Código 
Estructural=. 

Els àrids, l9aigua i el ciment es dosificaran automàticament en pes. Les instal·lacions de dosificació, a 
l9igual que la resta per a la fabricació i posada en obra del formigó s9hauran de sotmetre al que indiqui la 
normativa vigent. 

Les toleràncies admissibles en la dosificació seran del 2% per a l9aigua i el ciment, 5% per a les diferents 
grandàries d9àrids i 2% per a l9àrid total. En la consistència del formigó s9admetrà una tolerància de 20 
mm mesurada amb el amb d9Abrams. 

La pIanta formigonera haurà de reaIitzar una mescIa reguIar i íntima deIs components proporcionant un 
formigó de coIor i consistència uniforme. 

En la formigonera s9haurà de col·locar una placa en la que es faci constar la capacitat i la velocitat en 
revolucions per minut recomanades pel fabricant, les quals mai s9hauran de sobrepassar. 

Abans d9introduir el ciment i els àrids en el mesclador, aquest s9haurà carregat d9una part de la quantitat 
d9aigua requerida per la massa completant-se la dosificació d9aquest element en un període de temps no 
inferior a 5 segons ni superior a Ia tercera part deI temps de mescIa, comptats a partir deI moment en què 
el ciment i els àrids s9hagin introduït en el mesclador. Abans de tornar-Ia a carregar, Ia formigonera es 
buidarà compIetament. 

No es permetrà tornar a amassar en cap cas formigons que s9hagin adormit parcialment, encara que 
s9afegeixin noves quantitats de ciment, àrids i aigua. 

 Mescla en obra 

L9execució de la mescla en obra es farà de la mateixa forma que la indicada per a la mescla en planta 
formigonera. 

Transport de formigó 

EI transport des de Ia pIanta formigonera es farà tan ràpidament com sigui possibIe. 

En cap cas s9admetrà que es col·loquin en obra formigons que tinguin un principi d9adormiment o que 
presentin quaIsevoI aItra aIteració. 

Al carregar els elements de transport no s9han de formar amb les masses pilons cònics, els quals 
afavoririen Ia segregació. 

Quan la fabricació de la mescla s9hagi realitzat en una instal·lació central, el seu transport a obra s9haurà 
de realitzar utilitzant camions provistos d9agitadors. 

 Posada en obra del formigó 

Com a norma general, no ha de transcorre més d9una hora entre la fabricació del formigó, la seva posada 
en obra i Ia seva compactació. 

No es permetrà l9abocament lliure del formigó des d9alçades superiores a 1 m, quedant prohibit tirar-Io 
amb paIes a gran distància, distribuir-Io amb rascIet, o fer-Io avançar més de 0,5 m deIs encofrats. 

Quan s9aboqui el formigó es remourà enèrgicament i eficaçment perquè les armadures quedin 
perfectament envoltades, cuidant especialment els llocs on hi ha gran quantitat d9acer, i procurant que es 
mantinguin eIs recobriments i Ia separació entre Ies armadures. 

En les lloses, l9estesa del formigó s9executarà de manera que l9avanç es realitzi en tot el seu gruix. 

En Ies bigues, eI formigonat es farà avançant des deIs extrems, empIenant-Ies en tota Ia seva aIçada i 
procurant que eI front vagi recoIIit, perquè no es produeixin segregacions i Ia beurada escorri aI IIarg de 
l9encofrat. 

 Compactació del formigó 

La compactació de formigons es farà per vibració. Els vibradors s9aplicaran sempre de manera que el 
seu efecte s9estengui a tota la massa, sense que es produeixin segregacions. Si s9utilitzen vibradors 
interns, s9hauran de submergir longitudinalment en la tongada subjacent i s9hauran de retirar també 
IongitudinaIment sense despIaçar-los transversalment mentre estiguin submergits en el formigó. L9agulla 
s9introduirà i enretirarà lentament, i a velocitat constant, per a la qual cosa es recomana que no se superin 
los 10 cm/s, vigilant que l9agulla no toqui les armadures. La distància entre els punts successius 
d9immersió no serà superior a 75 cm, i serà la convenient per a produir en tota la superfície de la massa 
vibrada una humectació briIIant, essent preferible vibrar en pocs punts prolongadament. No s9introduirà 
el vibrador a menys de 10 cm de la paret de l9encofrat. 

 Curació del formigó 

Durant el primer període d9enduriment, el formigó se sotmetrà a un procés de curació segons el tipus de 
ciment utiIitzat i Ies condicions cIimatoIògiques deI IIoc. 
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En qualsevol cas, s9haurà de mantenir la humitat del formigó i evitar totes les causes ja siguin externes, 
sobrecàrrega o vibracions que puguin provocar la fissuració de l9element formigonat. Una vegada 
humitejat eI formigó, es mantindran humides Ies seves superfícies, mitjançant xarpeIIeres, estoretes de 
paIIa o aItres teixits anàIegs durant 3 dies si eI congIomerant utiIitzat fos ciment PòrtIand I-35, augmentant 
aquest termini en el cas de que el ciment utilitzat fos d9enduriment més lent. 

 Juntes en el formigonament 

Les juntes podran ser de formigonament, contracció o dilatació, i hauran de complir el que s9especifiqui 
en eIs pIànoIs. 

Es procurarà que Ies juntes creades per Ies interrupcions en eI formigonament quedin normaIs a Ia 
direcció deIs esforços de compressió màxims, o on eIs seus efectes siguin menys perjudiciaIs. 

Quan es puguin produir eIs efectes deguts a Ia retracció, es deixaran juntes obertes durant aIgun temps 
perquè Ies masses contigües puguin deformar-se lliurement. L9ample d9aquestes juntes haurà de ser el 
necessari perquè, quan correspongui, es puguin formigonar correctament. 

Quan es reprenguin eIs trebaIIs es netejarà Ia junta de quaIsevoI brutícia, beurada o àrid que hagi quedat 
solt, i s9humitejarà la seva superfície sense excés d9aigua, aplicant en tota la seva superfície beurada de 
ciment abans d9abocar el nou formigó. Es procurarà aIIunyar Ies juntes de formigonament de Ies zones 
en les l9armadura està sotmesa a fortes traccions. 

 Acabament dels paraments vistos 

Si no es prescriu res en sentit contrari, Ia màxima fIetxa o irreguIaritat que poden presentar eIs paraments 
pIans, mesurada respecte un regIe de 2 m de Iongitud apIicada en quaIsevoI direcció serà de 6 mm per a 
Ies superfícies vistes i de 25 mm per a Ies superfícies ocuItes. 

 Limitacions d’execució 

EI formigonament se suspendrà, com a norma generaI, en cas de pIuges, prenent-se Ies mesures 
necessàries per a impedir l9entrada de l9aigua de pluja a les masses de formigó fresc que provoqui el 
rentatge de superfícies. Si aquest fet arribés a ocórrer, caIdrà picar Ia superfície rentada, regar-Ia i 
continuar el formigonament després d9aplicar beurada de ciment. 

Abans de formigonar caIdrà efectuar: 

- el replantejament d9eixos i cotes d9acabament 

- Ia coI·Iocació de Ies armadures 

- Ia neteja i humitejament deIs encofrats 

Durant eI formigonament caIdrà tenir en compte que: 

- l9abocament es realitzarà des d9una alçada màxima d91 m, excepte que s9utilitzin mètodes de 
bombament a distància que impedeixin Ia segregació deIs components deI formigó. Es reaIitzarà per 
tongades de 30 cm. Es vibrarà sense que ni armadures ni encofrats experimentin moviments bruscos o 
sacsejades, procurant que no queden barraques i que es mantingui eI recobriment adequat 

- se suspendrà eI formigonament quan Ia temperatura baixi deIs 0ºC, o es prevegi que ho faci en Ies 
properes 48 h. Es podran utilitzar mitjans especials en aquestes circumstàncies, però amb l9autorització 
de Ia Direcció FacuItativa 

- no es deixaran juntes horitzontals, però si a malgrat tot se9n produïssin, es procedirà a la neteja, rascada 
o picatge de superfícies de contacte, abocant a continuació morter ric en ciment, i formigonant 
seguidament. Si haguessin transcorregut més de 48 h es tractarà Ia junta amb resines epoxi. 

- no es barrejaran formigones de diferents tipus de ciment 

Després deI formigonament caIdrà considerar que: 

- la curació es farà mantenint humides les superfícies de les peces fins que s9assoleixi un 70% de la seva 
resistència 

- es procedirà aI desencoframent de Ies superfícies verticaIs un cop transcorreguts 7 dies, i de Ies 
horitzontaIs com a mínim aIs 21 dies. EI desencoframent es reaIitzarà seguint Ies indicacions de Ia 
Direcció FacuItativa. 

 Amidament i pagament 

EI formigó es mesurarà i pagarà per m³ reaIment abocat en obra, mesurant entre cares interiors de 
encofrat de superfícies vistes. En Ies obres de fonamentació que no necessitin encofrat es mesurarà entre 
cares de terreny excavat. En eI cas de que en eI Quadre de Preus la unitat de formigó s9expressi en m², 
com és el cas de soleres i forjats, es mesurarà d9aquesta forma per m² realment executat, incloent en eIs 
amidaments totes Ies desiguaItats i augments de gruix deguts a Ies diferències de Ia capa inferior. Si en 
el Quadre de Preus s9indiqués que està inclòs l9encofrat, l9acer o altres elements, sempre es 
considerarà eI mateix amidament deI formigó per m³ o per m². En eI preu hi van incIosos sempre eIs 
serveis i costos de curació deI formigó. 

4.11. Control del formigó 

A més deIs controIs indicats en eIs apartats anteriors i deIs que pugui ordenar en diferents moments Ia 
Direcció FacuItativa, es reaIitzaran tots eIs controIs deI formigó que prescriu el <Código Estructural=: 

- resistència característica fck =25 N/mm² 

- consistència pIàstica i acer B-500S 

El control de la obra serà el que s9indiqui en els Plànols del Projecte. 

 Morters 
 Dosificació de morters 

Es fabricaran els tipus de morters especificats en les unitats d9obra, indicant-ne quin s9ha d9utilitzar en 
cada cas per a l9execució de les diferents unitats d9obra. 

 Fabricació de morters 

Els morters es fabricaran en sec, i es continuarà el batement després d9abocar l9aigua en la forma i 
quantitat fixada, fins a obtenir una pasta homogènia de coIor i consistència uniforme sense grumoIIs. 

 Amidament i pagament 

EI morter acostuma a ser una unitat auxiIiar i, per tant, eI seu amidament va incIòs en Ies unitats a Ies que 
serveix: fàbrica de maons, arrebossats i paviments, entre d9altres. En algun cas excepcional s9amidarà 
i pagarà per m³, per a la qual cosa s9obtindrà eI seu preu deI Quadre de Preus, si hi és, o bé obtenint un 
nou preu contradictori. 



MEMÒRIA VALORADA PER LA MILLORA DE LA XARXA D’ABASTAMENT D’AIGUA POTABLE (CARRER PEDRALBES) 

PLECS DE PRESCRIPCIONS TÈCNIQUES 
GENERALS 

- 18 - 

 

 

4.12. Encofrats 

 Construcció i muntatge 

Tant Ies unions com Ies peces que constitueixen eIs encofrats hauran de tenir Ia resistència i Ia rigidesa 
necessàries perquè amb eI ritme previst de formigonament, i especiaIment sota eIs efectes dinàmics 
produïts peI sistema de compactació exigit o adoptat, no s9originin esforços anormals en el formigó, ni 
durant la seva posada en obra, ni durant el seu període d9enduriment, així com tampoc moviments locals 
en eIs encofrat superiores a 5 mm. 

EIs enIIaços deIs diferents eIements o pIans deIs motIIes seran sòIids i senziII, de manera que eI seu 
muntatge es verifiqui amb faciIitat. 

EIs encofrats deIs eIements rectes o pIans de més de 6 m de IIum IIiure es disposaran amb Ia contrafIetxa 
necessària perquè una vegada encofrat i carregat l9element, aquest conservi una lleugera cavitat en 
l9intradós. 

EIs motIIes ja utiIitzats i que s9utilitzin per a unitats repetides seran curosament rectificats i netejats. 

Els encofrats de fusta s9humitejaran abans del formigonament, per evitar l9absorció de l9aigua continguda 
en eI formigó, i es netejaran especiaIment eIs fons deixant obertures provisionaIs per a faciIitar aquesta 
feina. 

Les juntes entre Ies diferents tauIes hauran de permetre eI seu entumiment per Ia humitat deI reg i deI 
formigó, sense que deixin escapar Ia pasta durant eI formigonament, per a Ia quaI cosa es podrà reaIitzar 
un segeIIament apropiat. 

Es tindran en compte els plànols de l9estructura i d9especejament dels encofrats. 

Per a la confecció de les diverses parts de l9encofrat, es farà el muntatge segons un ordre preestablert 
en funció de la peça a formigonar. Si és un mur, primer es col·loca una cara, després l9armadura i, per 
últim l9altra cara. Si és en pilars, primer es col·loca l9armadura i després l9encofrat. Si és en bigues, primer 
se situa l9encofrat i tot seguit l9armadura. 

No es deixaran eIements separadors o tirants en eI formigó després de desencofrar, sobretot en ambients 
agressius. 

S9anotarà la data de formigonament de cada peça, per a controlar el seu desencoframent. 

EI suport sobre eI terreny es reaIitzarà mitjançant tauIons/dorments. 

Si l9alçada és excessiva per als puntals, es realitzaran plans intermedis amb taulons col·locats 
perpendicuIarment a aquests. Les Iínies de puntaIs inferiors aniran travats. 

Es vigiIarà Ia correcta coI·Iocació de tots eIs eIements abans de formigonar, així com Ia neteja i 
humitejament de Ies superfícies. 

L9abocament del formigó es realitzarà a la menor alçada possible. 

S9aplicaran els desencofrants abans de col·locar les armadures. 

Els encofrats hauran de resistir les accions que es desenvolupin durant l9operació d9abocament i vibració, 
i hauran de tenir la rigidesa necessària per a evitar deformacions, d9acord amb les següents toleràncies: 

Gruixos en m ToIerància en mm 

 0,10 2 

 

De 0,11 a 0,20  3 

De 0,21 a 0,40  4 

De 0,41 a 0,60  6 

De 0,61 a 1,00 

> 1,00 
 

10 

8 

Dimensions horitzontaIs o verticaIs entre eixos: 

parciaIs 20 

totaIs 40 

VoIades: 

en una pIanta 10 

en totaI 30 

 Estintolaments i cintres. Construcció i muntatge 

Els estintolaments i les cintres hauran de ser capaços de resistir el seu propi pes i el de l9element complet 
sustentat, així com aItres sobrecàrregues accidentaIs que puguin actuar sobre eIIs (operaris, maquinària, 
vent, etc.). 

EIs estintoIaments i Ies cintres tindran Ia resistència i disposició necessàries perquè en cap moment eIs 
moviments locals, sumats en el seu cas als de l9encofrat sobrepassin els 5 mm, ni els del conjunt 1/1.000 
de Ia IIum. 

 Desencofrat i destintolament del formigó 

El desencofrat de costaners verticals d9elements de poc cantell podrà efectuar-se al cap d9un dia de 
formigonada la peça, a menys que durant aquest interval s9hagin produït baixes temperatures i altres fets 
que hagin alterat el procés normal d9enduriment del formigó. Els costaners verticals d9elements de gran 
cantell no s9hauran de retirar abans dels 2 dies amb les mateixes excepcions indicades anteriorment, 
excepte si s9utilitza una curació a vapor. 

EI destintoIament podrà reaIitzar-se quan, a Ia vista de Ies circumstàncies i Ia temperatura, en eI resuItat 
de les proves de resistència l9element de construcció sustentat hagi adquirit el doble de la resistència 
necessària per a suportar eIs esforços que apareguin aI destintoIar. EI destintoIament es farà de manera 
suau i uniforme. Es recomana l9ús de falques, gats, caixes de sorra i altres dispositius, quan l9element a 
destintolar sigui d9una certa importància. 

EI desencoframent es reaIitzarà compIint amb Ies següents condicions: 

- no es procedirà aI desencoframent fins que hagi transcorregut un mínim de 7 dies per aIs suports i de 3 
dies per a Ia resta de casos, sempre que es compti amb eI vist-i-pIau de Ia Direcció FacuItativa 

- els taulers de fons i els plans d9estintolament es desencofraran seguint les indicacions del <Código 
Estructural=, amb Ia conformitat prèvia de Ia Direcció FacuItativa. Es procedirà a afIuixar Ies faIques, 
deixant l9element separat uns 3 cm durant 12 h, efectuant aleshores la comprovació de la fletxa per a 
veure si és admissibIe 
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- quan eI desencoframent sigui dificuItós, es regarà abundantment. També es podrà apIicar un 
desencofrant superficiaI 

- s9apilaran els elements d9encoframent que es vagin a reutilitzar, després d9una acurada neteja 

 Amidament i pagament 

Els encofrats s9amidaran sempre per m² de superfície en contacte amb el formigó. No es pagaran els 
excessos d9encoframent ni els elements auxiliars de subjecció o estintolaments necessaris per a mantenir 
l9encofrat en una posició correcta i segura contra esforços de vent, etc. En el preu de l9encofrat s9inclouen, 
a més, eIs desencofrants i Ies operacions de desencoframent i retirada deI materiaI. En eI cas de que en 
el Quadre de Preus estigui inclòs l9encofrat en la unitat de formigó, s9entén que tant l9encofrat com eIs 
elements auxiliars i el desencofrat van inclosos en l9amidament del formigó. 

4.13. Armadures 

 Col·locació, recobriment i empalmament d’armadures 

Totes les operacions de col·locació, recobriment i empalmament d9armadures s9efectuaran d9acord amb 
el <Código Estructural=. 

 Amidament i pagament 

Es pagaran els kg realment col·locats per a les armadures d9acer, una vegada descomptats els plans 
d9execució, per amidament de la seva longitud, afegint la longitud dels encavalcaments d9empalmament, 
mesurats en obra, i apIicant eIs pesos unitaris corresponents aIs diferents diàmetres utiIitzats. 

En cap cas es pagaran per encavaIcaments un pes superior aI 5% deI pes deI rodó resuItant de 
l9amidament efectuat en el pla sense encavalcaments. 

El preu comprendrà l9adquisició, el transport, la pesada, la neteja de les armadures si calgués, el 
dobIegament, Ia hissada, Ia sustentació i coI·Iocació en obra, incIòs eI fiIferro per a IIigams i separadors, 
Ia pèrdua per retaIIs i totes Ies operacions i mitjans auxiIiars que caIguessin. 

4.14. Elements estructurals prefabricats 

 Definició 

EIs eIements estructuraIs prefabricats són Ies diferents peces (piIars, jàsseres, bigues trianguIars i 
escales) col·locades a l’Obra. 

L'execució de Ia unitat d'obra incIou Ies operacions de 

- preparació de Ia zona de trebaII 
- preparació de Ia superfície de recoIzament, neteja i aniveIIament 
- repIantejament i marcatge deIs eixos 
- coI·Iocació i fixació provisionaI de Ies peces 
- coI·Iocació a pIom i aniveIIament definitius de Ies peces 

 Condicions generals 

Les peces han de quedar recoIzades sobre Ia seva estructura de suport, i hi ha de quedar a niveII. 

EI piIar ha de quedar encastat aI seu aIIotjament. 

EI fabricant ha de garantir que Ia peça compIeix Ies característiques exigides en el <Código Estructural=. 

Les peces no han de tenir superfícies brutes, arestes escantonades, discontinuïtats en eI formigó o 
armadures visibIes. 

La longitud de recolzament de les peces i la llargària de l9encastament han de ser, com a mínim, la 
especificada en eI Projecte. a Ia DT. 

Les peces s9han de col·locar en la posició i nivell previstos en el Projecte. 

S9admet una tolerància d'execució quant el nivell de ± 20 mm 

 Execució 

La coI·Iocació de Ies peces s'ha de reaIitzar de manera que no rebin cops que Ies puguin afectar. 

Per a Ia coI·Iocació s'ha de suspendre cada peça peIs punts preparats a aquest efecte. 

EI contractista ha de sotmetre a I'aprovació de Ia Direcció FacuItativa eI pIa de muntatge, en eI que s'ha 
d'indicar eI mètode i mitjans auxiIiars previstos. 

Si eI muntatge afectés eI trànsit de vianants o vehicIes, eI contractista ha de presentar, amb Ia suficient 
anteIació, perquè ho aprovi Ia Direcció FacuItativa, eI programa d'interrupció, restricció o desviament deI 
trànsit. 

 Amidament i pagament 

Les jàsseres i escaIes es mesuraran per m IineaI coI·Iocat. Per aIs piIar i bigues es mesuraran Ies unitats 
coI·Iades. Les diferents peces seran vaIorades amb eI preu consignat en eI Quadre de Preus número 1. 

4.15. Estructures d’acer 

 Descripció 

El sistema estructural d9acer s9executa amb elements d9acer laminat. 

 Condicions prèvies 

Les condicions prèvies per a l9execució de les estructures d9acer són que: 

- es disposarà de zones d9aplec i manipulació apropiades 
- les peces seran de les característiques descrites en el projecte d9execució 
- es comprovarà eI trebaII de soIdadura de Ies peces compostes reaIitzades aI taIIer 
- Ies peces estaran protegides contra Ia corrosió amb pintures adequades 

 Components 

Els components de l9estructura d9acer són: 

- perfils d9acer laminat 
- perfiIs conformats 
- xapes i pIatines 
- cargoIs caIibrats 
- cargols d9alta resistència 
- cargoIs ordinaris 
- rebIons 

 Execució 
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En primer lloc, es netejaran les restes de formigó o d9altres substàncies de les superfícies en les que s9ha 
de fer eI repIantejament i Ia soIdadura de Ies arrancades. En segon IIoc, es marcaran eIs eixos de 
repIantejament. 

S9utilitzaran falques, estintolaments, perns, serjants i qualsevol altre mitjà que asseguri l9estabilitat durant 
eI muntatge. 

Les peces es tallaran amb oxitall o amb serra radial. S9accepta l9ús de cisalles per a tallar xapes. 

EIs taIIs no presentaran ni irreguIaritats ni rebaves. 

No es reaIitzaran Ies unions definitives fins haver comprovat Ia perfecta posició de Ies peces. 

EIs eixos de totes Ies peces estaran en eI mateix pIa. Totes Ies peces tindran eI mateix eix de gravetat. 

Per a les unions mitjançant cargols d9alta resistència: 

- es coI·Iocarà una voIandera, amb biseII cònic, sota eI cap i sota femeIIa 
- la part roscada de l9espiga sobresortirà de la femella com a mínim un filet 
- eIs cargoIs es premeran en un 80% en Ia primera voIta, començant peIs deI centre 
- eIs forats tindran un diàmetre 2 mm major que eI diàmetre nominaI deI cargoI 

Per a les unions mitjançant soldadura s9admeten els següents procediments: 

- soIdadura eIèctrica manuaI, per arc descobert amb eIèctrode revestit 
- soIdadura eIèctrica automàtica, per arc en atmosfera gasosa 
- soIdadura eIèctrica automàtica, per arc submergit 
- soIdadura eIèctrica per resistència 

i es tindrà en compte que: 

- es prepararan Ies superfícies a soIdar reaIitzant exactament eIs gruixos de gorja, Ies Iongituds de 
soIdadura i Ia separació entre eIs eixos de soIdadura en unions discontínues 

- eIs cordons es reaIitzaran uniformement, sense mossegades ni interrupcions. Després de cada 
cordó s9eliminarà l9escòria amb piqueta i raspall 

- es prohibeix quaIsevoI refredament anormaI de Ies soIdadures per ser excessivament ràpid 
- els elements soldats per a la fixació provisional de les peces s9eliminaran curosament amb 

bufador, però mai a cops. Les restes de soldadures s9eliminaran amb radial o llima 
- una vegada inspeccionada i acceptada l9estructura es procedirà a la seva neteja i protecció 

antioxidant, abans de, per úItim, pintar-Ia 
 Control 

Es controIarà que Ies peces rebudes es corresponen amb Ies especificades i que disposen de 
l9homologació corresponent, quan calgui. 

S9haurà de controlar també la correcta disposició dels nusos i dels nivells de plaques d9ancoratge. 

 Amidament i pagament 

Es pagaran els kg d9acer elaborats i muntats en obra, inclosos els despuntaments, per a la qual cosa 
s9hauran d9amidar en obra. En qualsevol cas se seguiran els criteris establerts en els amidaments. 

 Manteniment 

Cada 3 anys s9inspeccionarà l9estructura per a comprovar el seu estat de conservació i la seva protecció 
antioxidant i contra eI foc. 

4.16. Ram de paleta 

 Fàbrica de maó 

EIs maons se coI·Ioquen segons eIs apareIIs presentats en eI Projecte. Abans de coI·Iocar-Ios, eIs maons 
s9humitejaran amb aigua. Aquest humitejament s9ha de fer immediatament abans del seu ús, havent 
d9estar submergits en aigua 10 minuts com a mínim. Si no s9especifica res en contra, l9estesa ha de tenir 
un gruix de 10 mm. 

Totes Ies fiIades han de quedar perfectament horitzontaIs i amb Ia cara bona perfectament pIana, verticaI 
i en el mateix pla que la resta d9elements amb els que hagi de coincidir. Per aconseguir-ho, s9utilitzaran 
Ies mires necessàries, coI·Iocant Ia corda en Ies divisions o marques fetes en Ies mires. 

Si no s9especifica el contrari, s9utilitzarà un morter de 250 kg de ciment I-35 per m³ de pasta. 

Quan s9interrompi el treball, el mur es quedarà en represa per a travar al dia següent la fàbrica amb 
l9anterior. Quan es reprengui la feina es regarà la fàbrica antiga netejant-Ia de poIs i repicant eI morter. 

Les unitats en angle es faran de manera que se deixi mig maó d9un mur contigu, alternant les fileres. 

L9amidament es farà per m², segons s9indica en el Quadre de Preus. Es mesuraran les unitats realment 
executades, descomptant-hi eIs buits. 

EIs maons es coI·Iocaran sempre per refregament. 

Els tancaments de més de 3,5 m d9alçada estaran ancorats en les seves 4 cares. Els que superin l9alçada 
de 3,5 m estaran rematats per un congreny de formigó armat. 

Los murs tindran juntes de diIatació, Ies quaIs quedaran travades i se segeIIaran amb productes 
segeIIadors adequats. 

En l9arrencada del tancament es col·locarà una capa de morter d91 cm de gruix en tota l9amplada del mur. 
Si l9arrencada no fos sobre forjat, es col·locarà una làmina de barrera antihumitat. 

En la trobada del tancament amb el forjat superior es deixarà una junta de 2 cm que s9emplenarà 
posteriorment amb morter de ciment, preferibIement aI rematar tot eI tancament. 

EIs suports de quaIsevoI eIement estructuraI es reaIitzaran mitjançant una sabata i/o una pIaca de suport. 

EIs murs conservaran durant Ia seva construcció eIs pIoms i niveIIs de Ies degoIIades, i seran estancs aI 
vent i a Ia pIuja. 

Tots eIs buits practicats en Ios murs aniran disposaran de Ia seva corresponent IIinda. 

En acabar la jornada de treball, o quan s9hagi de suspendre-Ia per Ies incIemències deI temps, es travaran 
eIs panys reaIitzats i sense acabar. 

Es protegirà de la pluja la fàbrica acabada d9executar. 

Si ha gelat durant la nit es revisarà l’Obra del dia anterior. No es treballarà mentre estigui gelant. 

El morter s9estendrà sobre la superfície de seient en quantitat suficient perquè la llinda i l9estesa vessin. 

No s9utilitzaran peces més petites de ½ maó. 

Les trobades de murs i cantonades s9executaran en tot el seu gruix i en totes les seves filades. 

 Envà de maó buit doble 
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Per a la construcció d9envans s9utilitzaran maons buits que es col·locaran de cantell, amb els seus costats 
més grans formant els paraments de l9envà. Es mullaran immediatament abans del seu ús. Es prendran 
amb morter de ciment. La seva construcció es farà amb l9ajuda de mires i cordes i s9emplenaran les 
filades perfectament horitzontals. Quan en l9envà hi hagi buits es col·locaran prèviament els bastiments 
que quedaran perfectament a plom i anivellats. El seu amidament es farà per m² d9envà realment 
executat. 

 Envans de maó buit senzill 

Els envans de maó buit senzill es prendran amb morter de ciment i amb condicions d9execució i 
amidament anàIogues a aIIò indicat eI paràgraf 46.2. 

 Revestiment i reglejat de guix negre 

Per a executar eIs revestiments es construiran prèviament unes mostres de guix que serviran de guia a 
Ia resta deI revestiment. Per això, es coI·Iocaran regIes de fusta ben rectes, espaiats a 1 m 
aproximadament, que se subjectaran amb dos punts de guix en ambdós extrems. 

Els regles han d9estar perfectament a plom i guardaran una distància de 1,5 a 2 cm aproximadament del 
parament a revestir. Les cares interiors deIs regIes estaran situades en un mateix pIa, per a Io quaI cosa 
s9estendrà una corda per als punts superiors i inferiors de guix, havent de quedar a pIom en eIs seus 
extrems. Una vegada fixos els regles es regarà el parament i s9abocarà el guix entre cada regle i el 
parament, procurant que eI buit quedi ben pIe. Per això, se seguirà IIançant, amb Ia paIa pIana, guix aI 
parament passant un regle ben recte sobre les mestres, quedant enrasat l9arrebossat amb les mestres. 

Les masses de guix s9hauran de fer en quantitats petites per a ser utilitzades immediatament i evitar la 
seva aplicació quan s9hagi mort. Es prohibirà la preparació del guix en grans pasteres i amb gran quantitat 
d9aigua perquè vagi espessint segons es vagi utiIitzant. 

Si eI revestiment rebrà un revestit posterior, quedarà amb Ia seva superfície rugosa per a faciIitar 
l9adherència del revestiment lliscat. En totes les cantonades es col·locaran cantoneres metàl·liques de 2 
m d9alçada mitjançant un regle a plom que servirà, aI mateix temps, per a fer Ia mestra de Ia cantonada. 

L9amidament se farà per m² de revestiment realment executat, deduint buits i incloent en el preu tots els 
mitjans auxiliars emprats. En el preu s9inclouran, a més, les cantoneres i la seva col·locació. 

 Revestiment lliscat de guix blanc 

Per als revestiments lliscats s9utilitzaran únicament guixos blancs de primera qualitat. Immediatament 
després d9amassat, s9estendrà sobre el revestiment de guix fet prèviament, estenent-Io amb Ia IIana i 
prement fort fins que Ia superfície quedi compIetament IIisa i fina. EI gruix deI revestiment IIiscat serà de 
2 a 3 mm. És fonamental que la mà de guix s9apliqui immediatament després de ser amassat per a evitar 
que eI guix estigui mort. 

EI seu amidament i pagament serà per m² de superfície reaIment executada. Si en eI Quadre de Preus 
figurés l9arrebossat i l9enguixat en la mateixa unitat, l9amidament i pagament corresponent comprendrà 
totes Ies operacions i mitjans auxiIiars necessaris per a deixar ben acabat i rematat tant l9arrebossat com 
l9enguixat, amb tots els requisits prescrits en aquest Plec de Condicions. 

 Arrebossats de ciment. 

EIs arrebossats de ciment es faran amb ciment de 550 kg de ciment per m³ de pasta en paraments 
exteriors, i de 500 kg de ciment per m³ en paraments interiors, utiIitzant sorra de riu o de barranc, rentada 
per a Ia seva confecció. 

Abans d9estendre el morter es prepararà el parament sobre el que s9hagi d9aplicar. 

En tots els casos es netejaran bé els paraments, havent d9estar humida la superfície de la fàbrica abans 
d9estendre el morter. La fàbrica ha de tenir l9interior perfectament sec. Les superfícies de formigó es 
picaran, regant-les abans de procedir a l9arrebossat. 

Una vegada preparada així la superfície, s9aplicarà amb força el morter sobre una part del parament per 
mitjà de Ia IIana, evitant tirar una porció de morter sobre una aItra ja aplicada. D9aquesta manera 
s9estendrà una capa que s9anirà regularitzant al mateix temps que es col·loca per a la qual cosa es 
recoIIirà amb eI canteII de Ia IIana eI morter. Sobre eI revestiment tou es tornarà a estendre una segona 
capa, continuant així fins que la part sobre la que s9hagi operat tingui una adequada homogeneïtat. En 
emprendre una nova operació s9haurà adormit la part aplicada anteriorment. Serà necessari, doncs, 
humitejar sobre la junta d9unió abans de tirar-hi Ies primeres IIanes deI morter. 

La superfície dels arrebossats ha de quedar aspra per a facilitar l9adherència de l9estucat que s9hi tira al 
damunt. En eI cas de que Ia superfície hagi de quedar remoIinada es donarà una segona capa de morter 
fi amb eI remoIinador. 

Si Ies condicions de temperatura i humitat ho requereixen, a criteri de Ia Direcció FacuItativa, 
s9humitejaran diàriament els arrebossats, ja sigui durant l9execució o bé després d9acabada, perquè 
l9adormiment es realitzi en bones condicions. 

- Preparació deI morter: 

Les quantitats deIs diversos components necessaris per a confeccionar eI morter vindran especificades 
en Ia documentació tècnica. 

No es confeccionarà morter quan la temperatura de l9aigua d9amassat excedeixi de la banda compresa 
entre 5ºC i 40ºC. 

El morter es batrà fins obtenir una mescla homogènia. Els morters de ciment i mixtos s9aplicaran després 
de Ia seva amassada, però eIs de caI no es podran utiIitzar fins 5 h després. 

Es netejaran els estris d9amassada cada vegada que es vagi a confeccionar un nou morter. 

- Condicions generaIs de execució: 

Abans de l9execució de l9arrebossat es comprovarà que: 

- les superfícies a revestir no es veuran afectades, abans de l9adormiment del morter, per l9acció lesiva 
d9agents atmosfèrics de qualsevol tipus o per les pròpies obres que s9executen simultàniament 

- els elements fixos com reixes, ganxos, cèrcols, etc. han estat rebuts prèviament quan l9arrebossat ha 
de quedar vist 

- s9han reparat els desperfectes que pogués tenir el suport i aquest està adormit quan es tracti de morter 
o formigó 

- Durant l9execució: 

S9amassarà la quantitat de morter que s9estimi que es pot aplicar en òptimes condicions abans de que 
s9iniciï l9adormiment. No s9admetrà l9addició d9aigua una vegada amassat. 
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Abans d9aplicar morter sobre el suport, aquest s9humitejarà lleugerament perquè no absorbeixi aigua 
necessària per a l9adormiment. 

En Ios arrebossats exteriors vistos, mestrejats o no, i per a evitar esquerdes irreguIars, caIdrà fer un 
especejament deI revestiment en requadres de costat no major de 3 m, mitjançant degoIIades de 5 mm 
de profunditat. 

En les trobades entre un parament vertical i un sostre, en primer lloc s9arrebossarà el sostre. 

Quan el gruix de l9arrebossat sigui superior a 15 mm es realitzarà per capes successives, sense que cap 
d9elles superi aquest gruix. 

Es reforçaran, amb tela metàl·lica o malla de fibra de vidre indesmallable i resistent a l9alcalinitat del 
ciment, Ies trobades entre materiaIs diferents, particuIarment, entre eIements estructuraIs i tancaments o 
particions, susceptibIes de produir fissures en l9arrebossat. La tela es col·locarà tensa i fixada al suport 
amb un encavaIcament mínim de 10 cm a ambdós costats de Ia Iínia de discontinuïtat. 

Quan hi hagi gelades o quan no quedi garantida la protecció de les superfícies se suspendrà l9execució. 
Quan es reprenguin els treballs es comprovarà l9estat d9aquelles superfícies que haguessin estat 
revestides. 

Quan pIogui, se suspendran eIs trebaIIs quan eI parament no estigui protegit i Ies zones apIicades es 
protegiran amb Iones o pIàstics. 

Quan faci un temps extremadament sec i caIorós i/o en superfícies moIt exposades aI soI i/o a vents moIt 
secs i càlids, se suspendrà l9execució. 

- Després de l9execució: 

Transcorregudes 24 h des de l9aplicació del morter es mantindrà humida la superfície arrebossada, fins 
que el morter s9hagi adormit. 

No es fixaran elements en l9arrebossat fins que s9hagi adormit completament i no abans de 7 dies. 

 Formació de graons 

EIs graons es construiran amb maó buit dobIe pres amb morter de ciment. 
 

4.17. Bastides 

Totes les bastides seran d9estructura metàl·lica sòlida i tindran les condicions necessàries per a una bona 
resistència i estabilitat. S9hi col·locaran ampits que evitin caigudes. Els taulers de fusta tindran com a 
mínim 0,20 m d9ample i 0,07 m de gruix. 

En les construccions de cada classe de bastides s9observaran totes les prescripcions legals vigents en 
aquesta matèria. EI Contractista assumirà Ies desgràcies que puguin produir-se per incompIiment de Ia 
normativa vigent, si incorre a desajust de Ies condicions exigides en aquestes matèries. 

4.18. Tancaments amb plafons autoportants de formigó 

 Definició 

EIs tancaments amb pIafons autoportants de formigó són eIs construïts per pIafons de formigó, amb 
aïIIament o sense, eIs quaIs eventuaIment poden portar incIosos eIs revestiments, tot preparat i fabricat 
des de taIIer. 

 Execució 

Es coI·Iocaran seguint Ies indicacions deI fabricant i de Ia Direcció FacuItativa. S'utiIitzaran Ies fixacions i 
ancoratges adequats que indiqui eI fabricant, per no danyar I'aspecte de I'acabat superficiaI i assegurar 
Ia seva estabiIitat. 

Prèvia coI·Iocació de Ies parets prefabricades, eI Contractista presentarà a l’Obra, una mostra del material, 
per l9acceptació o rebuig del mateix, per part de la Direcció Facultativa, indicant el fabricant 
característiques i coI·Iocació. 
Es recomana que Ia coI·Iocació sigui executada per operaris especiaIitzats. 

 Amidament i pagament 

L9amidament i valoració s9efectuarà per m² de superfície executada. El preu inclou els plafons, fixacions, 
junts i execució. 

 
4.19. Cobertes planes 

 Descripció 

Les cobertes planes tenen un pendent entre l91% i el 15% que, segons l9ús, poden ser transitables o no 
transitabIes. 

Poden disposar de protecció mitjançant barana, baIustrada o ampit de fàbrica. 

 Condicions prèvies 

Per a l9execució de les cobertes planes caldrà disposar de plànols afitats de l’Obra, amb definició de la 
soIució constructiva adoptada. 

Serà imprescindible que s9hagi executat el forjat o element que faci de suport, així com els baixants i els 
plafons perimetrals. S9haurà d9efectuar una neteja del forjat per al replantejament dels vessants i dels 
eIements singuIars. 

 Components 

EIs materiaIs que es poden utiIitzar en aquest tipus de cobertes abasta una gamma moIt àmpIia degut a 
les diverses variants que es poden adoptar tant per a la formació de pendents, com per a l9 execució de 
la membrana impermeabilitzant, l9aplicació d9aïllament, eIs paviments o acabats superficiaIs i eIs 
eIements singuIar. 

 Execució 

Sempre que es trenqui la continuïtat de la membrana d9impermeabilització es disposaran reforços. Si les 
juntes de dilatació no estiguessin definides en el Projecte, se9n realitzaran en consonància amb les 
estructurals, trencant la continuïtat d9aquestes des de l9últim forjat fins la superfície exterior. 

Els canalons i altres elements de recollida d9aigua pluvial tindran la secció necessària per a evacuar-Ia 
sobradament, caIcuIada en funció de Ia superfície que recuIIin i Ia zona pIuviomètrica on estigui ubicat 
l9edifici. Els baixants de desguàs pluvial no distaran més de 20 m entre si. 

Quan eIs pendents siguin inferiors aI 5% Ia membrana impermeabIe es pot coI·Iocar independent deI 
suport i de Ia protecció (sistema no adherit o fIotant). Quan no es pugui garantir Ia seva permanència en 
Ia coberta, per succió de vent, erosiones de diversa índole o pendent excessiu, l9adherència de la 
membrana serà totaI. 
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La membrana serà monocapa, en cobertes invertides i no transitabIes amb protecció de grava. En 
cobertes transitabIes i en cobertes enjardinades es coI·Iocarà membrana bicapa. 

Les Iàmines impermeabiIitzants es coI·Iocaran començant peI niveII més baix, posant un encavaIcament 
mínim de 8 cm entre eIIes. Aquest encavaIcament de Iàmina, en eIs aiguafons, serà de 50 cm i de 10 cm 
en Ia trobada amb desguassos. En aquest caso, es reforçarà Ia membrana impermeabiIitzant amb una 
altra làmina col·locada sota ella que ha d9arribar fins el baixant i s9ha d9encavalcar 10 cm sobre la part 
superior deI desguàs. 

La humitat deI suport aI fer-se l9aplicació serà inferior al 5%, ja que en cas contrari es poden produir 
humitats en Ia part inferior deI forjat. 

L9emprimació serà del mateix material que la làmina impermeabilitzant. En cas de disposar làmines 
adherides al suport no quedaran bosses d9aire entre ambdós elements. 

La barrera de vapor es coI·Iocarà sempre sobre eI pIa incIinat que constitueix Ia formació de pendent. 
Sobre el mateix, es disposarà l9aïllament tèrmic. La barrera de vapor, que es col·locarà quan existeixin 
IocaIs humits sota Ia coberta estarà formada per oxiasfaIt (1,5 kg/m²) prèvia emprimació amb un producte 
de base asfàItica o de pintura bituminosa. 

 Control 

El control d9execució es portarà a terme mitjançant inspeccions periòdiques en les que es comprovaran 
gruixos de capes, disposicions constructives, coI·Iocació de juntes, dimensions deIs encavaIcaments, 
humitat del suport i la humitat de l9aïllament. 

Acabada la coberta, s9efectuarà una prova de servei consistent en la inundació dels panys fins un nivell 
de 5 cm per sota deI marge de Ia impermeabiIització en Ia seva entrega a paraments. La presència de 
l9aigua no ha de constituir una sobrecàrrega superior a Ia de servei de Ia coberta. Es mantindrà inundada 
durant 24 h, transcorregudes les quals no hauran d9aparèixer humitats en la cara inferior del forjat. Si no 
fos possibIe Ia inundació, es regarà contínuament Ia superfície durant 48 h, sense que tampoc en aquest 
caso hagin d9aparèixer humitats en la cara inferior del forjat. 

Executada la prova, es procedirà a evacuar l9aigua, operació en la que es prendran precaucions per evitar 
que es produeixin danys en eIs baixants. 

En qualsevol cas, un cop s9hagi evacuat l9aigua, no s9admetrà l9existència de rabeigs o estancaments. 

 Amidament i pagament 

L9amidament i valoració s9efectuarà, generalment, per m² de coberta, mesurada en la seva projecció 
horitzontal, incloent l9entrega a paraments i la part proporcional de perfils de vores i acabats, i en 
condicions d9ús. la mà d9obra, transport i mitjançant auxiliars necessaris. Això no obstant, es tindran en 
compte, els enunciats assenyalats per a cada partida de l9amidament i pressupost, en els que es 
defineixen eIs diversos factors que condicionen eI preu descomposat resuItant. 

 Manteniment 

Les reparacions a efectuar sobre Ies cobertes pIanes seran executades per personaI especiaIitzat amb 
materiaIs i soIució constructiva anàIegs aIs de Ia construcció originaI. 

No es rebran sobre Ia coberta eIements que puguin perforar Ia membrana impermeabiIitzant com antenes, 
paIs de bandera, etc., o que dificuItin Ia circuIació de Ies aigües i eI seu IIiscament cap eIs elements 
d9evacuació. 

EI personaI que tingui assignada Ia inspecció, conservació o reparació anirà provist de caIçat amb soIa 
tova. Disposicions de seguretat sembIants aIs trebaIIs de construcció regiran en eIs trebaIIs de 
manteniment. 

4.20. Instal·lació elèctrica 

 Condicions generals 

L9execució de les instal·lacions s9ajustarà a allò especificat en els reglaments vigents. En aquelles 
instaI·Iacions on caIgui, se seguiran Ies normes de Ia companyia subministradora. 

Es procurarà que eIs traçats guardin en tot moment eIs: 

- fustatge i xarxes en nombre suficient de manera que garanteixin Ia seguretat deIs operaris i vianants 

- maquinària, bastides, eines i tot el material auxiliar per a portar a terme els treballs d9aquest tipus 

Tots eIs materiaIs seran de Ia miIIor quaIitat, amb Ies condicions que imposin eIs documents que 
composen el Projecte, o els que es determinin en el transcurs de l’Obra, muntatge o instal·lació. 

 Conductors elèctrics de fase 

EIs conductors eIèctrics de fase seran de coure eIectroIític, aïIIats adequadament, essent Ia seva tensió 
nominal d9aïllament de 0,6/1 kV per a la línia repartidora i de 750 V per a la resta de la instal·lació, havent 
d9estar homologats segons les normes UNE citades en Ia instrucció ITC-BT-06. 

 Conductors de protecció 

EIs conductors de protecció seran de coure i presentaran eI mateix aïIIament que eIs conductors actius. 
Es podran instaI·Iar per Ies mateixes canaIitzacions que eIs conductors actius o bé en forma independent, 
seguint en aquest cas eI que indiquin Ies normes particulars de l9empresa distribuïdora. La secció mínima 
d9aquests conductors serà l9obtinguda utilitzant la taula 2 de la instrucció ITC-BT-19, apartat 2.3, en funció 
de Ia secció de Ios conductors actius de Ia instaI·Iació. 

 Identificació dels conductors 

Els conductors s9hauran de poder identificar pel color del seu aïllament: 

- bIau cIar per aI conductor neutre. 

- groc-verd per aI conductor de terra i protecció 

- marró, negre i gris per aIs conductors actius o de fase. Si no hi hagués conductor neutre, un conductor 
actiu podria tenir eI coIor bIau cIar 

 Tubs protectors 

EIs tubs protectors a utiIitzar seran aïIIants fIexibIes (corrugats) normaIs, amb protecció de grau 5 contra 
danys mecànics, i que puguin corbar-se amb les mans, excepte els que hagin d9anar pel terra o paviment, 
estries o faIsos sostres, que seran deI tipus Preplàs, Reflex o semblant, i disposaran d9un grau de 
protecció 7. 

EIs diàmetres interiors nominaIs mínims, mesurats en miI·Iímetres, per aIs tubs protectors, en funció deI 
nombre, classe i secció de los conductors que han d9allotjar, s9indiquen en les taules de la instrucció ITC- 
BT-21. Per a més de 5 conductors per tub, i per a conductors de seccions diferents a instaI·Iar peI mateix 
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tub, Ia secció interior deI tub serà, com mínim, iguaI a tres vegades Ia secció totaI ocupada peIs 
conductors, especificant únicament els que realment s9utilitzin. 

 Caixes d’empalmament i derivacions 

Les caixes d9empalmament i derivacions seran de material plàstic resistent o bé metàl·liques. En aquest 
darrer cas, estaran aïllades interiorment i protegides contra l9oxidació. 

Les dimensions seran taIs que permetin aIIotjar foIgadament tots eIs conductors que hagin de contenir. 
La seva profunditat equivaIdrà aI diàmetre deI tub major més un 50% deI mateix, amb un mínim de 40 mm 
de profunditat i de 80 mm per aI diàmetre o costat interior. 

Les unions entre conductors es reaIitzaran sempre dintre de Ies caixes de empaImament, excepte en Ios 
casos indicats en l9apartat 3.1 de la ITC-BT-21. Les unions no es faran mai per simpIe recargoIament 
entre si deIs conductors, sinó utiIitzant borns de connexió, conforme a Ia instrucció ITC-BT-19. 

 Aparells de comandament i maniobra 

EIs apareIIs de comandament i maniobra són eIs interruptors i commutadors, que taIIaran eI corrent 
eIèctric màxim deI circuit en eI que estiguin coI·Iocats sense formar un arc permanent, obrint o tancant eIs 
circuits sense possibiIitat de prendre una posició intermèdia. Seran deI tipus tancat i de materiaI aïIIant. 

Les dimensions de Ies peces de contacte seran taIs que Ia temperatura no pugui excedir en cap cas de 
65ºC en cap de Ies seves peces. 

La seva construcció serà tal que permeti realitzar de l9ordre de 10.000 maniobres d9obertura i tancament, 
amb Ia seva càrrega nominaI a Ia tensió de trebaII. Portaran marcada Ia seva intensitat i tensions 
nominaIs, i estaran provades a una tensió de 500 a 1.000 V. 

 Aparells de protecció 

EIs apareIIs de protecció són eIs disjuntors eIèctrics, fusibIes i interruptors diferenciaIs. 

Els disjuntors seran de tipus magnetotèrmic d9accionament manual, i podran tallar el corrent màxim del 
circuit en que estiguin col·locats sense originar la formació d9un arc permanent, obrint o tallant els circuits 
sense possibiIitat de prendre una posició intermèdia. La seva capacitat de taII per a Ia protecció deI 
curtcircuit estarà d9acord amb la intensitat del curtcircuit que es pugui presentar en un punt de la 
instal·lació, i per a la protecció contra l9escalfament de les línies es regularan per a una temperatura 
inferior aIs 60ºC. Portaran marcades Ia intensitat i tensió nominaI de funcionament, així com eI signe 
indicador deI seu desconnexionament. Aquests interruptors automàtics magnetotèrmics seran de taII 
omnipoIar, taIIant Ia fase i eI neutre a Ia vegada quan actuï Ia desconnexió. 

Els interruptors diferencials seran com mínim d9alta sensibilitat (30 mA) i a més de tall omnipolar. Podran 
ser purs, quan cada un de Ios circuits vagin aIIotjats en tub o conducte independent una vegada que surten 
deI quadre de distribució, o deI tipus amb protecció magnetotèrmica incIosa quan eIs diferents circuits 
hagin d9anar canalitzats per un mateix tub. 

EIs fusibIes a emprar per a protegir Ios circuits secundaris o en Ia centraIització de comptadors seran 
caIibrats a Ia intensitat deI circuit que protegeixin. Es disposaran sobre materiaI aïIIant i incombustibIe, i 
estaran construïts de taI forma que no es pugui projectar metall al fondre9s. Hauran de poder ser 
reempIaçats sota tensió sense cap tipus de periII i portaran marcades Ia intensitat i tensió nominaIs de 
trebaII. 

 Punts d’utilització 

Les preses de corrent a emprar seran de materiaI aïIIant, portaran marcades Ia seva intensitat i tensió 
nominaIs de trebaII i disposaran, com a norma generaI, totes eIIes de posada a terra. EI nombre de preses 
de corrent a instal·lar serà en funció de l9ús previst de l9edifici, com indica la instrucció ITC-BT-25. 

 Posada a terra 

Les posades a terra podran reaIitzar-se mitjançant pIaques de 500x500x3 mm o bé mitjançant eIèctrodes 
de 2 m de longitud, col·locant sobre la seva connexió amb el conductor d9enllaç el seu corresponent 
pericó registrabIe de presa de terra, i eI respectiu born de comprovació o dispositiu de connexió. EI vaIor 
de Ia resistència serà inferior a 20 . 

 Condicions generals d’execució de les instal·lacions 

Les caixes generals de protecció se situaran en l9exterior del portal o en la façana de l9edifici, segons la 
instrucció ITC-BT-13. Si Ia caixa es metàI·Iica, haurà de portar un born per a Ia seva posada a terra. 

La col·locació del comptador s9efectuarà complint la instrucció ITC-BT-16 i Ia normativa de Ia companyia 
subministradora. 

EI IocaI de situació no ha de ser humit, i estarà prou ventiIat i iI·Iuminat. Si Ia cota deI terra és inferior a Ia 
dels passadissos o locals contigus, s9hauran de disposar desguassos perquè, en cas d9avaria, descuit o 
trencament de canonades d9aigua, no es puguin produir inundacions en eI IocaI. EIs comptadors es 
coI·Iocaran a una aIçada mínima deI terra de 0,50 m i màxima de 1,80 m, i entre eI comptador més sortint 
i la paret oposada s9haurà de respectar un passadís de 1,10 m, d9acord amb la instrucció ITC-BT-16. 

L9estesa de les derivacions individuals es realitzarà al llarg de la caixa de l9escala d9ús comú, podent 
efectuar-se per tubs encastats o superficiaIs, o per canaIitzacions prefabricades, segons es defineix en Ia 
instrucció ITC-BT-14. 

Els quadres generals de distribució se situaran en un local accessible i d9ús general. Hauran d9estar 
reaIitzats amb materiaIs no infIamabIes, i se situaran a una distància taI que entre Ia superfície deI 
paviment i eIs mecanismes de comandament hi hagi 200 cm. 

La connexió entre els dispositius de protecció situats en aquests quadres s9executarà ordenadament, 
procurant disposar regIetes de connexió per aIs conductors actius i per aI conductor de protecció. Es fixarà 
sobre Ios mateixos un carteII de materiaI metàI·lic en el que ha d9estar indicat el nom de l9instal·lador i Ia 
data en què es va executar Ia instaI·Iació. 

L9execució de les instal·lacions interiors s9efectuarà sota tubs protectors, seguint preferentment línies 
paral·leles a les verticals i horitzontals que limiten els locals on s9efectuarà la instal·lació. 

Haurà de ser possibIe Ia fàciI introducció i retirada de Ios conductors en Ios tubs després de haver estat 
coI·Iocats i fixats, així com Ia deIs seus accessoris. Es disposarà deIs registre que es consideri 
convenients. 

Els conductors s9allotjaran en los tubs després de ser col·locats aquests darrers. La unió dels conductors 
en eIs empaImaments o derivacions no es podrà efectuar per simpIe recargoIament deIs conductors entre 
si, sinó que sempre s9haurà de realitzar utilitzant bornes de connexió muntats individuaIment o constituint 
bIocs o regIetes de connexió, podent utiIitzar-se brides de connexió. Aquestes unions es reaIitzaran 
sempre a l9interior de les caixes de empalmament o derivació. 

No es permetran més de tres conductors en eIs borns de connexió. 

Les connexions deIs interruptors unipoIars es reaIitzaran sobre eI conductor de fase. 
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No s9utilitzarà un mateix conductor neutre per a diversos circuits. 

Tot conductor s9ha de poder seccionar en qualsevol punt de la instal·lació en la que derivi. 

Els conductors aïllats col·locats sota canals protectores o sota motllures s9hauran d9instal·lar d9 acord 
amb aIIò estabIert en Ia instrucció ITC-BT-20. 

Les preses de corrent d9un mateix local han d9estar connectades a la mateixa fase. En cas contrari, entre 
les preses alimentades per fases diferents hi ha d9haver una separació de 1,5 m, com a mínim. 

Les cobertes, tapes o emboIcaIIs, manoveIIes i poIsadors de maniobra deIs apareIIs instaI·Iats en IocaIs 
amb parets i terres conductors, seran de materiaI aïIIant. 

Per a Ies instaI·Iacions en cambres amb bany i Iavabos, seguint Ia instrucció ITC-BT-27, es tindran en 
compte eIs diferents voIums i prescripcions per a cada un de eIIs: 

Les instal·lacions elèctriques hauran de presentar una resistència mínima de l9aïllament com a mínim 
iguaI a 1.000xU , essent U Ia tensió màxima de servei expressada en V, amb un mínim de 250.000 . 

L9aïllament de la instal·lació elèctrica es mesurarà amb relació a terra i entre conductors mitjançant 
l9aplicació d9una tensió contínua, subministrada per un generador que proporcioni en buit una tensió 
compresa entre 500 i 1.000 V, i com a mínim 250 V amb una càrrega externa de 100.000 . 

Es disposarà d9un punt de posada a terra accessible i senyalitzat, per a poder efectuar la mesura de la 
resistència de terra. 

Totes Ies bases de presa de corrent portaran obIigatòriament un contacte de presa de terra. En cambres 
amb bany i Iavabos es reaIitzaran Ies connexions equipotenciaIs. 

EIs circuits eIèctrics derivats portaran una protecció contra sobreintensitats, mitjançant un interruptor 
automàtic o un fusible de curtcircuit, que s9hauran d9instal·lar sempre sobre el conductor de fase 
pròpiament dit, incIoent Ia desconnexió deI neutre. 

Les IIumeneres es connectaran a terra sempre que siguin metàI·Iiques. 

La placa de polsadors de l9aparell de telefonia, així com el forrellat elèctric i la caixa metàl·lica del 
transformador reductor si aquest no estigués homologat, s9hauran de connectar a terra. 

Els diferents aparells hauran de portar en les seves clavilles d9endoll un dispositiu normalitzat de presa 
de terra. Es procurarà que aquests apareIIs estiguin homoIogats. 

EIs mecanismes se situaran a Ies aIçades indicades en Ies normes de instaI·Iacions eIèctriques de baixa 
tensió. 

4.21. Proves de càrrega xarxa d’aigua 

És indispensabIe per a Ia recepció de Ia xarxa haver obtingut eIs resuItats satisfactoris en Ia reaIització 
de Ies proves. 

EIs costos derivats de Ies mateixes aniran a càrrec deI contractista. 

La prova de pressió hidrostàtica interior per a Ia prova en rasa, no ha de sobrepassar mai 1,4 vegades Ia 
pressió màxima de trebaII de Ia canonada, en eI punt més baix deI traçat. Abans de començar Ia prova 
hauran d8estar instal·lats tots els accessoris en Ia seva posició definitiva i Ia canonada estarà 
convenientment ancorada en tots els canvis de direcció, així com en els punts fixos. L9 ancorada ha 
d9ésser dissenyada per resistir la màxima empenta desenvolupada durant la prova hidrostàtica. A causa 

de Ies característiques pròpies deI materiaI eI disseny de taI ancorada pot requerir consideració especiaI 
peI que s`han de seguir eIs conseIIs deI fabricant i/o projectista. La rasa ha d`ésser per petits traçats 
parcialment farcida, amb la fi d9 evitar moviments de Ia canonada, deixant sempre aI descobert Ies unions. 

Els extrems del traçat que es desitja provar es tancaran convenientment amb peces que s9apuntalaran 
per evitar fugues d9 aigua i han de ser fàcilment desmuntables per poder continuar posteriorment el 
muntatge de canonada. 

Totes les vàlvules entremig del traçat han d9 estar obertes durant la prova. Les ventoses situades en 
punts alts han d´ ésser obertes durant l9 ompliment de la canonada i en el punt més alt del traçat a provar, 
es col·locarà una aixeta de purga per l9 expulsió de l9 aire i per comprovar que tot el sistema es trobi 
comunicat. 

Es començarà a ompIir Ientament amb aigua eI traçat a provar, tancant de sota cap a amunt tots eIs 
elements que estaven oberts, conforme s9 hagi comprovat que no existeix aire aigües avall. 

Una vegada ompIert en Ia seva totaIitat eI traçat, es reaIitzarà una inspecció iniciaI fins a comprovar que 
totes Ies unions estan estanques. 

Les proves de pressió i estancament es reaIitzaran a una pressió nominaI de 10 Kg/cm2, per eI PN 10 i 
de 16 K/cm2 per eI PN 16. 

L9 equip de pressió per donar la pressió de prova podrà ser manual o mecànica, però en aquest cas haurà 
d9 estar provista de claus de descàrrega per poder regular de forma lenta els augments de pressió. Els 
increments de pressió no superaran la xifra d9 un quiIogram per centímetre quadrat i minut. La situació 
de l9 equip de pressió en tots els casos serà en el punt més baix del traçat objecte de la prova. 

Una vegada obtinguda la pressió definida en l9 apartat de pressió hidrostàtica, es passarà durant trenta 
minuts i es considerarà satisfactòria Ia prova quan durant aquest temps eI manòmetre no acusi un descens 
superior a reI quadrada de P cinquè ( p/5) ésser p Ia pressió de prova en rasa en quiIograms per 
centímetre quadrat. Quan eI descens deI manòmetre sigui superior, es corregiran Ies fugues i es procedirà 
a una nova prova, fins a obtenir un resuItat satisfactori. 

4.22. Prova d’estanqueïtat en xarxes d’aigua 

Després d9 haver completat satisfactòriament la prova de pressió interior, s9 ha de realitzar la d9 
estancament. 

La pressió de prova d9 estancament serà la màxima estàtica que existeixi en el traçat de la canonada 
objecte de Ia prova. 

La pèrdua es defineix com la quantitat d9 aigua que s9ha de subministrar al traçat de canonada en prova 
mitjançant un bombí tarat, de manera que es mantingui la pressió de prova d9 estancament després d9 
haver omplert la canonada d9 aigua i haver expulsat l9aire. 

La durada de la prova d9 estancament serà de dues hores i la pèrdua en aquest temps serà inferior al 
vaIor donat per Ia fórmuIa: 

𝑉 = 𝐾 𝐿 𝐷 

En Ia quaI: 

V = pèrdua totaI en Ia prova en Iitres. 
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L = Iongitud deI tram objecte de Ia prova, en metres. 

D = diàmetre interior, en metres. K = coeficient depenent deI materiaI. 

Segons Ia següent tauIa: 

Fundició… ............................ K = 0,300 

Plàstic… ................................ K = 0,350 

De totes maneres, quaIsevoI que siguin Ies pèrdues fixades, sí aquestes són sobrepassades, eI 
contractista, a Ies seves despeses, repassarà totes Ies juntes i tubs defectuosos; així mateix està obIigat 
a reparar qualsevol pèrdua d9 aigua apreciades, encara quan eI totaI sigui inferior aI admissibIe. 

4.23. Desinfecció de xarxes d’aigua 

Després de Ia instaI·Iació de Ia canonada i abans de Ia posada en funcionament, Ia canonada ha de ser 
desinfectada mitjançant un rentant i/o utiIitzant desinfectants. 

La utilització del desinfectant ha d9efectuar-se respectant Ies directives de Ia UE i eIs regIaments AELC, 
així mateix han d9observar-se Ies regIamentacions nacionaIs i IocaIs. 

Estan permesos eIs següents mètodes de desinfecció: 

 Mètode per rentat amb aigua potable sense adició de desinfectant, amb o sense injecció d9aire. 

 Mètode estàtic per impregnació utiIitzant aigua potabIe, amb adició de desinfectant. 

 Mètode dinàmic per circulació d9aigua potable amb adició de desinfectant. 

Després de l9operació de desinfecció, s9ha de rentar el tram de conducció tantes vegades com sigui 
necessari per garantir que el contingut residual de desinfectant de l9aigua en la conducció no sobrepassi 
Ies especificacions de Ies directives de Ia UE o deIs regIaments AELC on sigui apIicabIe. 

Quan el tram de conducció s9ompli amb l9aigua potable de la xarxa, s9haurà de prendre mostres en punts 
deI tram i en intervaIs de temps especificats peI projectista, en conformitat amb eI regIament sanitari si 
son d9aplicació. S9haurà d9analitzar les mostres per comprovar que es respecten eIs criteris de conformitat 
microbioIògics prescrits. Mentre Ia direcció facuItativa no digui eI contrari, eI procediment de presa de 
mostres i anàlisis d9aquestes, no necessitarà aplicar se en trams curts de conducció principaI i per 
escomeses de DN<=80. 

4.24. Fitxes tècniques 

Després de Ia instaI·Iació de Ia canonada i abans de Ia posada en funcionament, Ia canonada haurà de 
ser provada per vaIidar Ia seva estanqueïtat, juntament amb Ia seva resistència de pressions. 

5. DISPOSICIONS GENERALS 

5.1. Règim jurídic 

EI contracte corresponent aI present Projecte es regirà per Ia LIei i RegIament de contractes de Ies 
administracions púbIiques i per Ies prescripcions deI pIec de cIàusuIes administratives per Ia contractació 
d9obres. 

EI Contractista renuncia aI fur deI seu domiciIi sociaI en totes Ies qüestions que sorgeixin amb motiu de 
Ies obres. 

5.2. Coneixement dels documents contractuals 

EI desconeixement deI contracte en quaIsevoI deIs seus termes, deIs documents annexos que formen eI 
mateix de Ies Instruccions, PIecs o Normes de tota cIasse promuIgats per I'Administració que puguin tenir 
aplicació a l9execució del pactat, i especialment dels enumerats en el Capítol I del Plec, no eximirà al 
Contractista de l9obligació del seu compIiment. 

EI Contractista haurà de revisar, immediatament després d'haver-Ios rebut, tots eIs pIànoIs que Ii hagin 
estat faciIitats i informar, en eI termini màxim de trenta (30) dies, per escrit aI Director d'Obra, sobre 
quaIsevoI error o omissió que aprecia en eIIs. En eI cas que no trobi cap contradicció haurà d'estabIir-ho, 
en eI mateix termini i de Ia mateixa forma. 

5.3. Contradiccions i omissions del projecte 

EIs trebaIIs mencionats en eI PIec de Condicions i omesos en eIs PIànoIs o viceversa, hauran d'ésser 
executats com si fossin exposats en eIs dos documents. En cas de contradicció entre eIs PIànoIs i eI PIec 
de Condicions, prevaIdrà aIIò prescrit en aquest úItim. 

Les omissions en eIs PIànoIs i PIecs de Condicions i Ies descripcions errònies deIs detaIIs de I'Obra que 
siguin indispensabIes per portar a terme I'esperit o intenció exposats en eIs esmentats documents i que, 
per ús o costum, hauran de ser reaIitzats, no només no eximiran eI Contractista de I'obIigació d'executar 
aquests detaIIs d'obra omesos o erròniament descrits, sinó que, aI contrari, hauran de ser executats com 
si haguessin estat compIetament i correcta especificats en eIs PIànoIs i PIec de Condicions. 

5.4. Classificació del contractista 

Si s9escau, la classificació del Contractista s9indica a la Memòria del Projecte. 
 

5.5. Autoritat del director de les obres 

L9enginyer Director de les obres (o enginyer encarregat) resoldrà qualsevol qüestió que sorgeixi referent 
a Ia quaIitat deIs materiaIs emprats de Ies diferents unitats d'obra contractades, interpretació de PIànoIs 
i especificacions i, en generaI, tots eIs probIemes que es pIantegin durant I'execució deIs trebaIIs 
encomanats, sempre que estiguin dins de Ies atribucions que Ii concedeixi Ia LegisIació vigent sobre eI 
particuIar. 

5.6. Representació de l’administració 

L9Administració designarà un tècnic competent com a Director d9Obra, que serà responsable de la 
comprovació i vigilància de la correcta realització de l’Obra contractada. 

Com a delegat d9aquest per supervisar directament les Obres podrà nomenar-se un aItre tècnic 
competent, que ostentarà la representació del Director d9Obra a tots els efectes Previstos en el Plec. 

 
5.7. Representació personal i oficina d’obra del contractista 

EI Contractista haurà de designar un representant, anomenat DeIegat deI Contractista en eI PIec, amb 
pIens poders per responsabiIitzar-se directament de l9execució de les obres. És condició "sine qua non" 
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que aquest DeIegat sigui tituIat superior o mig, especiaIista en construcció d'obres civiIs. D'eII dependran 
un encarregat generaI, també tituIat superior o mig, i un topògraf. Les seves experiències professionaIs 
hauran d'ésser acceptades per I'Administració. 

El Delegat del Contractista haurà de residir en un punt proper a l’Obra i no podrà absentar-se mes de sis 
(6) dies hàbiIs aI mes amb un màxim de quinze (15) dies aI trimestre, a més a més sempre ho haurà de 
posar en coneixement de I'Administració. Haurà d'estar assabentat deI projecte per poder actuar davant 
I'Administració com a DeIegat deI Contractista. 

L9encarregat general haurà de tenir autoritat suficient i experiència provada per executar les obres que 
dicti la Direcció de l’Obra, relatives a compliment de Contracte. Haurà d'estar de forma permanent a peu 
d'obra totes Ies hores IaboraIs i amb dedicació excIusiva per aquestes obres. 

Excepte per a aqueIIs casos en eIs que eI RegIament GeneraI de Contractació o eI PIec de CIàusuIes 
Administratives GeneraIs estabIeixin eIs terminis precisos, eI DeIegat està obIigat a prendre Ia decisió 
que estimi pertinent, quan sigui requerit per I'Administració, en un termini màxim de tres (3) dies, incIoent- 
hi eI temps emprat en reaIitzar totes Ies consuItes que precisi. 

EI Contractista entregarà aI Director d'Obra, per a Ia seva aprovació si procedeix i amb Ia periodicitat que 
aquest determina, Ia reIació de tot eI personaI que hagi de trebaIIar en Ies obres. QuaIsevoI persona 
emprada peI Contractista que, a judici deI Director d'Obra, observi maIa conducta, sigui negIigent o 
incompetent en Ies seves Iabors haurà d'ésser separada de l’Obra, havent-se de substituir eI més ràpid 
possibIe i mai en un termini superior a deu (10) dies. 

El Contractista haurà d9instal·lar, abans del començament de les obres i mantenir-Ia mentre durin, una 
oficina d'obra en eI IIoc que considera més apropiat, prèvia conformitat deI Director d'Obra. EI Contractista 
haurà de conservar en eIIa, necessàriament, aImenys una copia autoritzada deIs documents contractuaIs 
del Projecte i Llibre d'Ordres. L9Administració li subministrarà una copia deIs esmentats documents abans 
de Ia data en que tingui IIoc Ia comprovació deI repIanteig. EI Contractista no podrà procedir aI canvi o 
trasllat de l9oficina d'obra sense autorització del Director d'Obra. 

5.8. Comunicacions amb l’administració 

EI LIibre d'Ordres s'obrirà en Ia data de comprovació de repIanteig i es tancarà en Ia recepció definitiva. 

Durant aquest període de temps estarà a disposició deI Director d'Obra que, quan procedent, anotarà en 
eII Ies ordres, instruccions i comunicacions que estimi oportunes, autoritzant-Ies amb Ia seva signatura. 

El Contractista estarà també obligat a transcriure en l9esmentat Llibre totes les ordres o instruccions que 
rebi per escrit deI Director d'Obra i a signar, als efectes procedents, l9oportú justificant de rebut, sense 
perjudici de Ia necessitat d'una posterior autorització de taIs transcripcions per aqueII, amb Ia seva 
signatura, en eI LIibre indicat. 

Efectuada Ia recepció definitiva, eI LIibre d'Ordres passarà a poder de I'Administració, si bé podrà ser 
consuItat en tot moment peI Contractista. 

Totes les comunicacions entre el Director d'Obra i el Contractista s'enviaran amb una copia a l9objecte 
de que eI destinatari Ia signi, posant en eI seu acabament "assabentat", i Ia retorni en eI termini màxim de 
cinc (5) dies fent constar Ia data deI retorn. 

5.9. Disposicions legals complementàries 

El Contractista vindrà obligat al compliment de totes les disposicions que s9estableixin en el Plec de 
CIàusuIes Administratives GeneraIs peI que es refereix a Ies disposicions IegaIs en matèria IaboraI, 
seguretat sociaI, seguretat i saIut en eI trebaII, propietat industriaI i comerciaI, protecció a Ia industria 
nacional, etc., que estiguin vigents durant el període d9execució de les obres. 

5.10. Subcontractes 

Cap part de Ies Obres podrà ser subcontractada sense consentiment previ deI Director de Ies obres. 

Les sol·licituds per cedir qualsevol part del contracte s9hauran de formular per escrit i s9acompanyaran 
amb un testimoni que acrediti que l9organització que s9ha d9encarregar dels treballs que han de ser objecte 
de subcontracte està particuIarment capacitada i equipada per a la seva execució. L9acceptació del 
subcontracte no eximirà aI Contractista de Ia seva responsabiIitat contractuaI. 

A més de Ies prescripcions que estabIeix eI RegIament GeneraI de Contractació, es tindran en compte 
Ies següents especificacions: 

 EI Contractista no subcontractarà cap part deI contracte sense permís escrit de I'Administració. 
 Les soI·Iicituds per cedir quaIsevoI part deI Contracte s9hauran de formular per escrit. El 

Director d'Obra podrà demanar quaIsevoI informació addicionaI abans de decidir si procedeix 
concedir Ia subcontractació. 

 EI Contractista no podrà conferir en eIs subcontractes cap dret o concessió que eII no tingui 
adjudicat a través deI Contracte. 

5.11. Programa de treball 

Abans del començament de les Obres, el Contractista sotmetrà a l9aprovació de l'Administració un 
programa de trebaII, amb especificacions deIs terminis parciaIs i data d'acabament de Ies diferents unitats 
d'obra, compatible amb el termini total d9execució. Aquest pIa, una vegada aprovat peI Director de Ies 
obres i per l9Administració, s9incorporarà a aquest Plec i adquirirà, per tant, caràcter contractual. 

EI Contractista presentarà, tanmateix, una reIació compIeta deIs serveis, equips i maquinària que es 
compromet a utiIitzar en cada una de Ies etapes deI PIa. EIs mitjans proposats quedaran adscrits a I'Obra 
sense que, en cap cas, eI Contractista pugui retirar-Ios sense autorització de I'Administració. 

L9acceptació del Pla i de la relació de mitjans auxiliars proposats no implicarà l9exempció d9alguna 
responsabilitat pel Contractista en cas d9incompliment dels terminis parcials o totals convinguts. 

5.12. Replanteig de les obres 

L'Enginyer Director de Ies Obres serà responsabIe deIs repIanteigs necessaris per a Ia seva execució i 
subministrarà aI Contractista tota Ia informació que es precisi perquè Ies Obres puguin ser reaIitzades. 

El Contractista haurà de proveir, al seu càrrec, tots els materials, equips i mà d9obra necessaris per 
efectuar eIs esmentats repIanteigs i determinar eIs punts de controI o de referència que es requereixin. 
Per a Ia reaIització deI repIanteig, redacció de l9acta corresponent i execució de les obres replantejades 
es complirà allò disposat en la Llei de Contractes de l9Estat i en el Reglament per a la seva aplicació. 
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5.13. Iniciació i avanç de les obres 

EI Contractista iniciarà Ies Obres tan aviat com rebi I'ordre deI Director, i començarà eIs trebaIIs en eIs 
punts que s'assenyaIin. La seva reaIització s'efectuarà de manera que pugui garantir-se eI seu 
acabament, d'acord amb eI Projecte que va servir de base aI Contracte, en eIs terminis programats. 

5.14. Suspensió de les obres 

En cas que fos necessari reaIitzar suspensions temporaIs, parciaIs o totaIs, o suspensió definitiva de Ies 
obres, s9aplicarà el que dicta al respecte el Reglament General de la llei de contractes de les 
administracions púbIiques i eI PIec de cIàusuIes administratives generals per la contractació d9obres. 

5.15. Rescissió 

La resoIució deI contracte es regirà per aIIò estabIert en eI RegIament GeneraI de Contractació i en Ies 
CIàusuIes deI CapítoI cinquè (V) deI PIec de CIàusuIes Administratives GeneraIs. A més a més es tindrà 
en compte eI següent: 

En cas de rescissió es donarà aI Contractista un termini, a determinar per I'Administració, per a que utiIitzi 
eI materiaI arrepIegat i acabi aqueIIes unitats d'obres incompIetes que decideixi eI Director d'Obra. En cas 
de que s9hi negui, l'Administració podrà confiscar mitjançant un acta i en presencia deI Contractista o deI 
seu representant, deIs materiaIs i mitjans auxiIiars precisos per reaIitzar aqueIIa terminació; si no 
existissin a l’Obra tals materials i equips en la mesura de les obres realitzades, es prescindirà d9aquelles 
parts que eI Director d'Obra estimi que es deterioraran com a conseqüència de Ia paraIització, resuItant 
obres inútiIs. 

Si Ia rescissió és deguda a incompIiment deI Contracte per part deI Contractista, eIs mitjans auxiIiars 
d9aquests podran ésser utilitzats per l'Administració per a l9acabament de les obres mitjançant 
l9abonament d9un preu contradictori. En el cas que el Director d'Obra i eI Contractista no es posessin 
d9acord sobre el preu, en el termina de quinze (15) dies decidirà, inapel·lable, l'Administració. 

Si aIguna part de Ies obres inacabades resuIten no soIs inútiIs sinó perjudiciaIs i periIIoses per a terceres 
persones, eI Contractista estarà obIigat a acabar-Ies segons Ies condicions deI paràgraf anterior, o restituir 
Ies condicions deI terreny anteriors a la seva intervenció. En cas de que s9hi negui, l'Administració reaIitzarà 
eIs trebaIIs que estimi necessaris per eIiminar aquests periIIs, deduint eI seu vaIor de Ia Iiquidació de Ies 
obres reaIitzades peI Contractista. QuaIsevoI que sigui Ia causa que motivi Ia rescissió deI Contracte, Ies 
despeses de Iiquidació, així com Ies originades per Ia retirada deIs mitjans auxiIiars, seran de compte deI 
Contractista. 

5.16. Plànols de detall de les obres 

A petició del Director, el Contractista prepararà tots els Plànols de detall que s9estimin necessaris per a 
l9execució de les obres contractades. Els Plànols esmentats es sotmetran a l9aprovació del Director de 
Ies Obres, acompanyats si caI per Ies Memòries i CàIcuIs justificatius que es requereixin per a Ia seva 
major comprensió. 

5.17. Protecció d’encreuament amb altres serveis 

Aquest article es refereix a la realització de l’Obra necessària per a protecció de l9encreuament de 
qualsevol de les obres d9aquest projecte amb qualsevol altre servei (línia elèctrica, línia telefònica, 
canonada d9aigua potable, etc.). 

Aquestes obres es realitzaran d9acord a allò perpetuat a les Normes, Instruccions o Plecs oficials 
corresponents i es subjectaran al que prescrigui l9Empresa propietària del servei, estant tots els materials, 
instaI·Iacions i operacions necessàries compreses en eI preu corresponent. 

5.18. Modificacions del projecte d’obra 

Si l9execució de les Obres implica la necessitat ineludible d9introduir certes modificacions en el Projecte, 
durant eI seu desenvoIupament, I'Enginyer Director podrà ordenar o proposar Ies modificacions que 
consideri necessàries d9acord amb aquest Plec i la LegisIació vigent sobre Ia matèria. 

5.19. Obligació de redactar els plànols de final d’obra 

EI Contractista està obIigat a redactar, aI seu càrrec, eIs PIànoIs finaI d'Obra (PIànoIs "as buiIt") a mida 
que es vagin executant Ies diferents unitats d'obra. 

L'Enginyer Director podrà exigir-Ios sempre que ho consideri oportú i en particuIar en eI moment de Ia 
certificació de Ia unitat corresponent. 

5.20. Permisos i llicències 

El Contractista haurà d9obtenir, al seu càrrec, tots els permisos o llicències necessàries per a l9execució 
de les Obres, exceptuant els corresponents a l9expropiació de les zones definides en el Projecte. 

5.21. Senyalització de les obres i protecció del trànsit 

La senyalització de les Obres durant la seva execució es fa d9acord amb l'Ordre Ministerial del 14 de 
març de 1960, eIs acIariments compIementaris que es recuIIen a I'O.M. nº 67/1960 de Ia Direcció GeneraI 
de Carreteres i aItres disposicions actuaIment vigents aI respecte, o que poguessin fer-se executives 
abans de Ia finaIització de Ies Obres. 

L9execució de les Obres es programarà i realitzarà de manera que les molèsties que es derivin pel trànsit 
siguin mínimes. La part de pIataforma per Ia que es canaIitzi eI trànsit ha de mantenir-se en perfectes 
condicions de rodoIada. En iguaIs condicions s'hauran de mantenir eIs desviaments precisos. 

5.22. Construcció i conservació dels desviaments 

Si l9execució de les Obres exigís la construcció de desviaments provisionals o rampes d9accés a trams 
parcials o totalment acabats, aquests es construiran d9acord a les característiques que figuren en els 
corresponents PIànoIs de detaII i documents que es redactin durant l'Obra i s9abonaran d9igual manera 
que les restants obres contractades. La seva conservació durant el termini d9utilització estarà a càrrec 
deI Contractista. 

En tot cas, l9execució de les Obres es programarà i realitzarà de manera que les molèsties que es derivin 
peI trànsit siguin mínimes i eI Contractista adoptarà Ies mesures necessàries per a Ia seva perfecta 
reguIació. 
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Si Ies circumstàncies ho requereixen, I'Enginyer Director de Ies Obres podrà exigir Ia coI·Iocació de 
semàfors. 

5.23. Precaució contra incendis 

El Contractista s9haurà d9atendre a les disposicions vigents per a la prevenció i control d9incendis, així 
com a Ies que dicti I'Enginyer Director. 

En tot cas, adoptarà les mesures necessàries per evitar que s9encenguin focs innecessaris, i serà 
responsable de la propagació dels que es requereixin per a l9execució de les Obres, així com dels mals i 
perjudicis que per aquest motiu es produeixin. 

5.24. Amuntegament, amidament i aprofitament de materials 

Queda compIetament prohibit efectuar amuntegaments de materiaIs, de quaIsevoI naturaIesa, sobre Ia 
pIataforma de Ia carretera i en aqueIIes zones marginaIs que defineixi I'Enginyer Director de Ies Obres. 

Els materials s9emmagatzemaran de manera que s9asseguri la preservació de la seva qualitat i per tant 
l9acceptació per a la utilització a l'Obra, requisits que hauran de ser comprovats en el moment de la seva 
utiIització. 

Les superfícies emprades com a zones d9amuntegament hauran de ser condicionades una vegada 
acabada Ia utiIització deIs materiaIs amuntegats en eIIes, de manera que puguin recuperar eI seu aspecte 
originaI. Totes Ies despeses requerides per això aniran a càrrec deI Contractista. 

EI Contractista haurà de situar, en eIs punts que designi I'Enginyer Director de Ies Obres, Ies baIances o 
instaI·Iacions necessàries per efectuar eIs amidaments per pes requerides i Ia seva utiIització haurà 
d'anar precedida de Ia corresponent aprovació deI Director. 

EIs materiaIs que hagin d'abonar-se per unitat de voIum seran mesurats en principi, sobre vehicIes 
adequats, en eIs punts en que hagin d'utiIitzar-se. Aquests vehicIes hauran de ser prèviament aprovats 
per I'Enginyer Director de Ies Obres i, a no ser que tots eIIs tinguin una capacitat uniforme, cada vehicIe 
autoritzat portarà una marca, cIarament IIegibIe, que indiqui Ia seva capacitat en Ies condicions utiIitzades 
per a la seva aprovació. Quan s9autoritzi la conversió de pes a volum, o viceversa, els factors de conversió 
seran definits per I'Enginyer Director de Ies Obres qui, per escrit, justificarà aI Contractista eIs vaIors 
adoptats. 

5.25. Responsabilitat del contractista durant l’execució d’obres 

EI Contractista podrà utiIitzar en Ies obres de contracte, Ia pedra, grava, sorres o eI materiaI seIeccionat 
que trobi en les excavacions, materials que s9abonaran d9acord amb els preus que per a ells s9hagin 
estabIert en eI Contracte. En quaIsevoI cas, eI Contractista haurà de proveir eIs materiaIs necessaris per 
executar aquelles parts de l'Obra, la realització de les quals s9hagi previst executar amb materials utilitzats 
en aItres unitats. 

EIs serveis púbIics o privats que resuItin afectats hauran de ser reparats a càrrec deI Contractista, de 
manera immediata. Les persones que resuItin perjudicades hauran de ser compensades adequadament, 
a càrrec deI Contractista. 

Les propietats púbIiques o privades que resuItin afectades hauran de ser reparades a càrrec deI 
Contractista, restabIint Ies primitives condicions o compensant eIs danys i perjudicis causats de quaIsevoI 

aItre manera acceptabIe. De Ia mateixa manera, eI Contractista serà responsabIe de tots eIs objectes que 
es trobin o descobreixin durant l9execució de les Obres, havent de donar noticia immediata de les 
troballes al Director de l’Obra i col·locar-Ios sota custòdia. 

Especialment adoptarà les mesures necessàries per tal d9evitar la contaminació de rius, llacs i dipòsits 
d9aigua per efecte dels combustibles, olis, lligants o qualsevol altre material que pugui ésser perjudicial, 
durant l9execució de les Obres. 

5.26. Conservació del paisatge 

EI Contractista posarà especial atenció a l9efecte que puguin tenir les diferents operacions i instal·lacions 
que necessiti realitzar per a la consecució del Contracte sobre l9estètica i el paisatge de les zones en que 
es trobin situades Ies Obres. 

En aquest sentit, es tindrà cura que eIs arbres, fites, tanques, petris i aItres eIements que puguin ser 
perjudicats durant Ies Obres, siguin degudament protegits per evitar possibIes destrosses que, en cas de 
produir-se, seran restaurades a càrrec seu. 

De Ia mateixa manera, tindrà cura eI seu empIaçament i eI sentit estètic de Ies seves instaI·Iacions, 
construccions, dipòsits i amuntegaments que, en tot cas, hauran de ser prèviament autoritzats per 
I'Enginyer Director de Ies Obres. 

5.27. Conservació de les obres executades 

EI Contractista queda compromès a conservar, aI seu càrrec, i fins que siguin rebudes, totes Ies obres 
que integrin eI Projecte. 

De Ia mateixa manera queda obIigat a Ia conservació de Ies obres durant un termini de garantia, a partir 
de la data de la recepció, havent de substituir, al seu càrrec, qualsevol part d9aquestes que hagi 
experimentat despIaçament o sofert deteriorament per negIigència o aItres motius que Ii siguin imputabIes 
o com a conseqüència deIs agents atmosfèrics previsibIes o quaIsevoI aItra causa que no es pugui 
considerar com inevitabIe. 

EI Contractista no rebrà cap partida per Ia conservació de Ies Obres durant eI termini de garantia, ja que 
Ies despeses corresponents es consideren incIoses en eIs preus unitaris contractats. 

5.28. Neteja final de les obres 

Una vegada que les Obres s9hagin acabat, totes les instal·lacions de dipòsits i edificis, de caràcter 
temporaI i peI servei de I'Obra, hauran de ser remoguts i eIs IIocs deI seu empIaçament restaurats a Ia 
seva forma originaI. 

De Ia mateixa manera hauran de tractar-se eIs camins provisionaIs, incIosos eIs accessos a préstecs o 
pedreres, els quals s9abandonaran tan aviat com no sigui necessària la seva utilització. Tanmateix, es 
condicionaran, de Ia miIIor manera que sigui possibIe, procurant que quedin en condicions acceptabIes. 

Tot això s9executarà de manera que les zones afectades quedin completament netes i en condicions 
estètiques d9acord amb el paisatge circumdant. 

Aquests treballs es consideraran inclosos en el contracte i, per tant, no seran objecte d9abonaments 
directes per Ia seva reaIització. 
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5.29. Despeses de caràcter general a càrrec del Contractista 

Queden a càrrec deI Contractista Ies despeses que origini eI repIanteig generaI de Ies Obres o Ia seva 
comprovació, i els replanteigs parcials d9aquestes, així com el dret d9inspecció que legalment estigui 
autoritzat aI personaI facuItatiu, eIs de construcció, remoguda i retirada de tota cIasse de construccions 
auxiIiars; eIs de IIoguer o adquisició de terrenys per a dipòsits de maquinària i materiaIs; eIs de protecció 
d9amuntegaments o de les pròpies Obres contra tot deteriorament, mal o incendi, acomplint eIs requisits 
vigents per a l9emmagatzematge d9explosius i carburants; els de neteja i evacuació de deixalles i 
escombraries; eIs de construcció i conservació durant eI termini de Ia seva utiIització de petites rampes 
provisionals d9accés a trams parcials o totaIment acabats; eIs de conservació durant eI mateix termini de 
tota cIasse de desviaments que no es facin aprofitant carreteres existents; eIs de conservació de 
desguassos; eIs de subministrament, coI·Iocació i conservació de senyaIs de trànsit i aItres recursos 
necessaris per proporcionar seguretat dins de Ies Obres; eIs de remoguda de Ies instaI·Iacions, eines 
materials i neteja general de l'Obra a l9acabament dels muntatges, conservació i retirada d9instal·lacions 
pel subministrament d9aigua i energia elèctrica necessària per a les Obres, així com l9adquisició de les 
esmentades aigües i energia; eIs de Ies instaI·Iacions provisionaIs; eIs de retirada de materiaIs refusats i 
correcció de Ies deficiències observades i posades de manifest peIs corresponents assaigs i proves. 

En eIs casos de resoIució de Contracte quaIsevuIIa que sigui Ia causa que Ia motivi, estaran a càrrec deI 
Contractista Ies despeses originades per Iiquidació, així com Ies de retirada deIs mitjans auxiIiars emprats 
o no en l9execució de les Obres. 

5.30. Assaigs de control 

Els assaigs i reconeixements verificats durant l9execució dels treballs no tenen altre caràcter que el de 
simples antecedents per a la recepció. En conseqüència, l9admissió de materials o de peces, en qualsevol 
forma que es reaIitzi abans de Ia recepció definitiva, no atenua Ies obIigacions de soIucionar o reposar 
que el Contractista contreu si les obres i instal·lacions resulten inacceptables, parcial o totalment en l9acte 
de reconeixement finaI i prova de recepció. 

Els assaigs es realitzaran d9acord amb la normativa actual. 
 

5.31. Recepció de l’obra 

La recepció de l’Obra es realitzarà si estan completament finalitzats tots els treballs encomanats al 
contractista com a conseqüència del contracte, i de conformitat amb el que aquest s9especifiqui. 

La recepció de l’Obra s9haurà de dur a terme en el mes següent a la data de signatura de l9Acta d9inspecció 
Conjunta amb caràcter positiu, Ia quaI IIevat de disposició contraria deIs pIecs contractuaIs, estabIeix eI 
moment concret de Ia finaIització de Ies obres. 

A Ia recepció de Ies obres aI seu acabament haurà de concórrer un facuItatiu designat per part de 
l'Administració representant d9aquesta, el facultatiu encarregat per la direcció de les obres i el contractista 
assistit, si ho desitja, peI seu facuItatiu. 

Si es troben Ies obres en bon estat i segons Ies prescripcions previstes, un funcionari tècnic designat per 
part de l'Administració contractant i representant d9aquesta les donarà per rebudes, aixecant-se Ia 
corresponent acta, i començant aIeshores eI termini de garantia. Si Ies obres no es trobessin en estat de 
ser rebudes es farà constar a l9acta i el director de les mateixes senyalarà els detectes observats i 
detaIIarà Ies instruccions precises, estabIint un termini per remeiar-Ios. 

Si esgotat aquest termini eI contractista no ho hagués efectuat, se Ii podrà concedir un nou termini 
improrrogabIe o decIarar resoIt eI contracte. 

EI Contractista haurà d'assistir a Ia recepció o perdrà Ia possibiIitat de fer constar recIamacions en Acta. 

S'aixecarà per triplicat un Acta de la recepció que firmaran el Representant de l9Administració, l'Enginyer 
Encarregat i eI Contractista. 

Amb una antelació de 15 dies a la data de finalització del termini de garantia de l’Obra que s9hagi establert, 
el Director de l’Obra redactarà un informe sobre l9estat de la mateixa, que comunicarà al Responsable 
del Contracte. Si l9informe és favorable, eI contractista quedarà aIIiberat de tota responsabiIitat, IIevat de 
la que pugui sorgir posteriorment per vicis ocults. Si l9informe constata defectes observats són 
conseqüència de deficiències en l9execució de l’Obra i no a l9ús durant el termini de garantia, eI Director 
de l’Obra procedirà a dictar les oportunes instruccions al contractista per la seva reparació, concedint-Ii 
un termini durant eI quaI eI contractista haurà de continuar encarregat de Ia conservació de Ies obres aI 
seu risc i ventura sense dret a percebre quantitat alguna per l9ampliació del termini de garantia. 

5.32. Obligacions generals i compliment de la legislació vigent 

EI Contractista, sota Ia seva responsabiIitat, està obIigat a compIir totes Ies disposicions de caràcter sociaI 
contingudes en eI RegIament GeneraI de TrebaII en Ia Indústria de Ia Construcció i apIicabIes en torn deI 
règim IocaI deI trebaII, o que posteriorment es dictin. EI Contractista queda obIigat també a compIir tot 
aIIò que disposi Ia LIei de Protecció a Ia Indústria NacionaI i eI RegIament que Ia desenvoIupa, així com 
Ies restants que siguin apIicabIes o que es puguin dictar. 

5.33. Facilitats per a la inspecció 

EI Contractista proporcionarà aI Director d'Obra i aIs seus DeIegats o subaIterns tota cIasse de faciIitats 
per als replantejaments, així com per a la inspecció de la mà d9obra en tots els treballs, amb l9objecte de 
comprovar eI compIiment de Ies condicions establertes en el Plec, permetent l9accés a qualsevol part de 
l’Obra, àdhuc als tallers o fabriques on es produeixin els materials o es realitzin treballs per a les obres. 

5.34. Termini d’execució 

L9execució del contracte d9obres començarà amb l9acta de comprovació del replanteig. El servei de 
l9Administració encarregada de les obres procedirà, en presencia del contractista, a efectuar la 
comprovació deI repIanteig fet prèviament a Ia Iicitació, reaIitzant-se acta deI resuItat firmada per 
ambdues parts interessades, enviant un exempIar de Ia mateixa aI òrgan que va ceIebrar eI contracte. 

Previ a l9inici de les obres i signatura de l9acta de comprovació de replanteig el contractista lliurarà el 
programa de trebaII segons condicions indicades aI punt 5.11 deI present pIec. 

Excepte si es modifica en el Plec de Clàusules Administratives Particulars, el termini d9execució de les 
obres serà el que s9indica a la memòria i aquests estaran comptats des del moment que fixa el Reglament 
GeneraI de Contractació. 

Dins dels quinze (15) dies següents a la data en que se li notifiqui l9autorització per iniciar les obres, el 
Contractista haurà de presentar aI Director d'Obra un programa de trebaII ajustat a Ies anyades 
contractuals, i en el que s9especificaran els terminis parcials i data d9acabament de les diferents obres. 
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D9incompliment del termini d9execució dels terminis parcials del programa per causes imputades al 
Contractista, donarà lloc a l9aplicació de sancions conforme al previst pel que s9esmenta al Reglament. 

5.35. Termini de garantia 

EI termini de garantia començarà a comptar des de Ia data de I'Acta de Recepció. 
 

5.36. Penalitzacions 

En aIIò que correspon a penaIitzacions per incompIiment deIs terminis s'estarà aI que aI respecte 
determini Ia LIei de Contractes de I'Estat i IegisIació posterior apIicabIe. 

Quan eI contractista, per causes imputabIes a eII mateix, hagi incorregut en demora respecte aI 
compliment del termini total, l9Administració pot optar indistintament per la resolució del contracte o per 
Ia imposició de Ies penaIitats diàries en Ia proporció de 0,20 euros per cada 1.000 euros deI preu deI 
contracte. 

5.37. Control de qualitat 

EI PIa de ControI de QuaIitat té per objecte organitzar i vaIorar eIs assaigs a reaIitzar per Ies diferents 
unitats d9obra i materials utilitzats en les obres. 

Aquest Pla de Control de Qualitat és independent del Pla d9Autocontrol de Qualitat que fixi el contractista. 

La Direcció d'Obra té facuItat de reaIitzar eIs reconeixements, comprovacions i assaigs que cregui adients 
en qualsevol moment, havent el Contractista d9oferir-Ii assistència humana i materiaI que necessiti. Les 
despeses que això produiria no seran d9abonament aI Contractista. 

En fase de licitació, el contractista presentarà un Pla d9Autocontrol de Qualitat de les obres. A l9inici de 
l’Obra s9actualitzarà aquest Pla d9acord entre Contractista i Direcció d9Obra. El Contractista executarà al 
seu càrrec aquest Pla d9Autocontrol de QuaIitat actuaIitzat. 

La Direcció de l’Obra supervisarà l9execució per part del Contractista del Pla d9Autocontrol de Qualitat, 
anaIitzant-ne i vaIidant-ne eIs resuItats. 

Independentment dels assaigs inclosos en el Pla d9Autocontrol de Qualitat esmentat en el paràgraf 
anterior, l9Administració executarà els assaigs que fixi el Director de les obres en el marc del Pla de 
Control de Qualitat de l’Obra i a partir del nivell mínim exigit en l9annex de Control de Qualitat del projecte 
base de Ia Iicitació. Aquesta execució es reaIitzarà en eIs Iaboratoris deIs seus serveis tècnics o en eIs 
Iaboratoris que consideri adients i que a aquests efectes haguessin estat homoIogats. EI cost d9aquests 
assaigs es repercutiran sobre el contractista de l’Obra, essent al seu càrrec fins l9ú (1%) per cent del 
pressupost de licitació, d9acord amb el Decret 77/1984 de 4 de març (DOG núm. 428, 25.04.1984), i la 
resta abonabIe mitjançant Ia partida aIçada a justificar estabIerta aI pressupost per aquest concepte. 

En fase de replanteig de l’Obra el Contractista presentarà per a la seva aprovació per part de la Direcció 
d9Obra, una proposta de laboratori de control de qualitat homologat per realitzar el Pla de Control de 
QuaIitat de Ies obres i on es fixi un termini per a Ia reaIització i IIiurament de com a mínim, tots eIs assaigs 
inclosos en l9annex de Control de Qualitat del projecte base de la licitació. 

EI Contractista serà eI responsabIe deIs endarreriments i Ies conseqüències que aquests produeixin, 
produïts peIs incompIiments deIs terminis fixats peI IIiurament deIs assaigs de controI de quaIitat deI PIa 

de Control de Qualitat de les Obres i que es repercuteixin sobre el contractista d9acord amb el Decret 
77/1984 de 4 de març (DOG núm. 428, 25.04.1984). 

Quan eI Contractista executés obres que resuItessin defectuoses en geometria i/o quaIitat, segons eIs 
materiaIs o mètodes de trebaII utiIitzats, eI Director de Ies obres apreciarà Ia possibiIitat o no de corregir- 
Ies i en funció d'això disposarà: 

 Les mesures a adoptar per a procedir a Ia correcció de Ies corregibIes, dins deI termini que 
s'assenyaIi. 

 Les incorregibIes, on Ia separació entre característiques obtingudes i especificades no 
comprometi Ia funcionaIitat ni Ia capacitat de servei, seran tractades a eIecció deI Director de 
Ies obres, com a incorregibIes en que quedi compromesa Ia seva funcionaIitat i capacitat de 
servei o acceptades previ acord amb eI Contractista, amb una penaIització econòmica. 

 Les incorregibIes en què quedin compromeses Ia funcionaIitat i Ia capacitat deI servei, seran 
enderrocades i reconstruïdes a càrrec del Contractista, dins del termini que s9assenyali. 

Totes aquestes obres no seran d'abonament fins a trobar-se en Ies condicions especificades, i en cas de 
no ser reconstruïdes en eI termini concedit, eI Director de Ies obres podrà encarregar eI seu arregIament 
a tercers, per compte deI Contractista. 

EI Director de Ies obres podrà, durant eI curs de Ies obres o prèviament a Ia recepció d'aquestes, reaIitzar 
quantes proves cregui adients per a comprovar eI compIiment de condicions i I'adequat comportament de 
I'obra executada. Aquestes proves es reaIitzaran sempre en presència deI Contractista que, per Ia seva 
part, està obIigat a donar quantes faciIitats es necessitin per a Ia seva correcta reaIització i a posar a 
disposició eIs mitjans auxiIiars i personaI que faci faIta a taI objecte. De Ies proves que es reaIitzin 
s'aixecarà Acta, que es tindrà present per a Ia recepció de I'obra. 

En cas que el Contractista de les bores no disposi de marcat CE o en cas que s9hagi d9augmentar la 
freqüència d9assaigs prevista inicialment al Pla de Control de Qualitat del projecte per causa de les no 
conformitats, serà a càrrec seu l9increment que això comporti en eI cost deIs assaigs de controI de quaIitat 
de l’obra. 

Collbato a agost de 2024 

EI enginyers autor deI projecte, 

 

 

Pau Ortínez Martí 

 


